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i FEANKLIH-TABSÜLAT magyar irodalmi intézet kiadásában Buda­
pesten (egyetem-utón 4-ik siám a.) negjelent és minden könyvárusnál 

kapható: 
oca - készitmé 
évek során át bebizo­
nyult , gyógyí t gyor­
san és sikerrel beteg­

ségeket 
a l é l e k z e t i s zervek­

n e k (1. sz la|>dncs); 
a z e m é s z t é s i s z e r ­

v e k n e k I I . sz . lap-
d»c«ésbor) . 

a z i d e g r e n d s z e r é s 
g y e n g e s é g e k e t ( I I I . S / . . I » J -
dacs és coca-bor"/. ) 

Egy doboz v. üveg ára 2 fi. 
Kimerí tő felvi lágosítás in­

gyen s bérmentve a „ S í é r e -
csen"' -hez czimzett gyógytár 
által Mainzban. Raktárak Pesten : 
Török J, gyógyszer . , fórxktar 
Magyarországra nézve. Temes­
váron : Pecher J., gyógyszer 
Prágában: FUrstJózsef, g y ó g y ­
szer. Bécsben: Haubner Et'e an-
g y a l - g y ó g y t á r , Hof 6 , főrak­
tár Ausztriára nézve. 447 

Tartalom : 
E g y garzon karácsonya A mit a nök követelnek — 

Az értekezés . A felolvasás. — A kit ház i s i tanak . — A 
hollófürt és az aranyhaj, - Laikus etoiélkndéiek a művésze t 
szülőföldén. Egy félben maradt kép története 

Ara fűzve 2 forint. 

ff ÍZLÉS ÉS TAKARÉKOSSÁG! 
A legdíszesebb divatlap 

Ml 
megjeleli a F r a n k l i n - T á r s u l a t 
Divatrészében a „ B U D A P E S T I B A Z Á K " ad minden szá­

mában mindennemű, a divat és női munka körébe eső illastrációkat, szakértő ma- j 
gyarázatokkal és divattndósitással. Felváltva egyik számban nagy szabásivekft, 
másikban eredeti természetes szabásmintákat papírból kivágva. Gyönyörűen szí­
nezett divatképet — több alakkal — minden számban. Minden, a divat, nöimunka I 
és háztartás körébe vágó cikkek végett megrendelési közbenjárást eszközöl a 
szerkesztőség, hová a megrendelési levelek utasitandók (Budapest szerviták háa 
III. emelet). Kedves elöfizetönőink a lapunkban foglalt számtalan öltönymin-
tákról szintén a szerkesztőséghez intézett megkeresésre : teljesen kivágott sza­
básmintát kaphatnak. 

Szépirodalmi részében a „ B U D A P E S T I B A Z Á R « .mui. 
den száma ad eredeti és fordított beszélyeket, költeményeket ismert nevű írók 1 
tollából. Érdekes mulattató és tanulságos tárcacikkeket; a fővárosi vitet s^wlj-1 
jét, sat. A lap borítékján liirszekrényben minden érdekesebb mozanatot a társas-
élet irodalom és művészet köréből. T. olvasónőinknek tért nyitunk hasznos és tré­
fás kérdésekre és feleletekre. A „Kis gazdasszony" rovat megfelel czimének. Szer-1 
kesztöi levelezés, a divat körébe vágó hirdetések sat. 

Király János, 
felelős szerkesztő. 

Komócsy József, 
főmunkatárs. 

Előfizetési á r a : 
Félévre (július—deczemberi folyam) . 5 frt. 
Negyedévre (július—szeptemberi folyam) 2 frt 50 kr. 

Az elöüzetési pénzek a „BUDAPESTI BAZÁR" kiadóhivatalához küldendők 
(„Franklin-Társulat," Budapest, egyetem-uteza 4. szám.) 

Vidéki előfizetések legczélszerübben postautalvány nyal eszközölhetők. 

Valódi eredeti Seraii-Pasta, 
tapaszlalatszerileg szeplő, perjenések, pattanások, arezvörösség, borát-
ka, ránezok, májt'olt stb. ellen: minden évpaakbsn biztos segélyt nyújt 
és pedig káros következmény nélkül, különösen a.bör tisztátalanságait 
eltávolítja. Ara 1 frt 50 kr. 

Valódi eredeti Serail-bőr-ifjitó-tej, 
keleti mosdó-Eiixir, állandóan használva, szépíti a bort, s örök-ifju 
friseséget kölcsönöz ar.nak, ezen fölülmulhatlan szer különösen hasz­
náltatik fürdő és minden mosakodás után és haazarcz a n a p hőségének 
vagy hidegnek kitéve vaá*Egy üvegcse ára 90 kr. 

Valódi Serail-hajnövesztó szer, 
mely világhírű tulajdonságait előállítási anyagának köszöni; ezen bal­
zsam — mint semmi más — medvczsirból készül,minélfogva azon rend­
kívüli erővel bir, hogy egésí kopasz helyeken is a legdúsabb hajat 
növeszti. Egy elegáns nagy porczeiián tégely ára 2 frt o. é. 

Valódi keleti hajkenöcs, 
a hajak hullása ellen, már harmadszori használat után a hajak kihullá­
sát megakadályozza és folytonos használat mellett a fejbőrt erősíti, va­
lamint a gyökérnek uj éhetö erőt nyújt. Ezen hajkenöcs különösen 
hagymázos betegségek és gyermekágy után megbecsülbetlen értékű. 
Ara 1 frt 40 kr. o. i. 

Valódi Serail-fejkorpa-szesz, 
az egyetlen szer, mely már kétszeri használat után az annyira alkalmat­
lan fejkorpát megsemmisíti, valamint a sömörképzödéat a fejbőrön egy­
szer mindenkorra elhárítja. Egy üvegcse ára 90 kr o. é. 

Valódi keleti szakállnővesztő-kenőcs, 
még fiatal embereknél is a legrövidebb idö alatt a legdúsabb szakállt 
növeszti. Több ezer férfi ezen csalhatlan szernek köszöni legszebb dí­
szét. Ara 1 frt 60 kr o. é. 

Valódi keleti haj- és szakái-festő szer, 
megözzült, barna és fekete bajnak előbbi természstes színét visszaadja 
vörös vagy szőke hajat tetszés szerint barnára vagy sötét-.feketére festi. 
Ara 3 fr 20 kr minden hozzá szükséges készletekkel. (Össze nem té-
veaztondö az európai bajfestöszerekkcl!!) 

Pasta-Hiracnlá, 
indiai növényzsiradékból készült fehér, ártalmatlan balzsam. Ha ezen 
balzsamból a bőr bármely részére, például az arcara. ajkakra stb. cse­
kély mennyiséget dörzsölünk, az esetben még természetes vagy beteges 
sápadtságnál, sőt élemedett komáknál is 20 perez alatt ama utánozhat­
tam, mintegy odalehelt, virágzó s átlátszó téstsiint (Incarnat) idéz elö, 
milyent gyakorta csak feltűnő szép és fiatal embereknél csodálunk s 
mely sem izzadság, sem többszörös törölgetés által el nem távolítható 
Ezen kitűnő szer minden festöszernél többrebecsülendö. Ata 1 fr 80 kr. 

A fentebb elősorolt készítmények, a legelőkelőbbek pipereasztalain 
néikülözhetlenek s az összea európai szépítőszereket fölülmúlják, mert 
nem önkényüleg választott anyagokból készíttetnek, hanem közvetlenül 
a Kelet növényeiből vétetnek és ezred éveken át a Serail kizárólagos 
titkát képezték ; egy világszerte ismert illatszer-vegyészi műhelyből: 
Mustapha effendi, caász. török udvari illatszerésztöl Konstantinápoly­
ban, erednek.— Valódi és eredeti minőségben Európában csak az alább 
nevezett főraktárban kaphatók. 

J r L e i S S ü t . urnái Budapesten. 
kirátif mtvnm 46. sas.' I. emelet, 

hová minden megrendelések intézendök, melyek pontosan és lelkiisme­
retesen az összeg előleges beküldése vagy utánvét mellett teljesíttetnek. 
Minden czi kk mellé a szükséges használati utasítás hozzácsatolva van 
és pedig német és maeyar nyelven. A postán küldésnél csomagolás és 
bélyegért 20 krral több számíttatik. 
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Eau de Lys de Lohse 
a porosz kir. orvosi hatóságról megvizsgálva és nap-éj 
szeplők, pörsenés, h imlóhelyek és redők ellen ajánlva. J 

A z Eau de Lys a bórt vakí tó fehérségüvi*, puha. sin 
g y ö n g é d - s haj lésonnyá teszi , .és a bőr minden tisztatalansíj 
eltávolítja. 

E g y üveg ára frt 1.30 ( n t g y üveg ára t'rl 2.5ü). Vali 
minőségben készletben található 

Vértessi Sándor, 
magy. kir. i l lat-szerésznél , Budapesten, Kristóf-tér I, u-

Í&T~ Levélbel i megrendelések pontosan (utánvétel mell 
is) . te l jesittetnek. 
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Dorottya u'cva 2 
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barege , 

27 
bazár fiókja 

Budapesten, 
kerepesi-út 15. sí. 

Rókns kórházzal szemközt. 

27 fa. 
gazé, e c r u i , 

J A C O N ET , 

cosmanosi karton, 
franezia 

krfttonwkból. 
Torna és czérna 

mosható 
szövetből, 

uri és gyermek­
ruhákra. 

LichtenstBin B. 
és társa 

B u d a p e s t e n . 
Kerepesi fit 15. sz. 

Rókus korházzal szemközt. 

ingyen ésbérmentve. 
Rendelmények pontosan 
és lelkiismeretesen esz­

közöltetnek. 

Gazdag raktár: 
rnmburgi és 
sziléziai tástftu 

s/4
 eu chiflon, 

5 damaszt- és ciwillch-
tüi'iilköziikbiil. 

csipke- és mmiszliii-
ff iggönyök, 

bútor, matracz . 
egyenruha- és 

függöny 
c s i n v a t b ó l 

(Gradl). 

lik 

Minden háztartásban nélkül 

takarék-tűzhely! 
A tisztelt közönség b 

váló figyelmébe ajánlom i 
czélból (ryáramat és rat 
« á r » m » í . mely ilyenetó 
asztal és más alakban, vala­
mint mindennemű kaljn»; 
k a t és egyéb e szakba TÍJ-
tárgyakat a legolcsóbb ara 

és elismert l eg jobb s :erkezetek mellett dus válasz 
ban tartalmaz. 

Meirrendelések pontosan teljesíttetnek. 

Brucky József, 
lakatos árú és tüzszermütő-gyáros Buda; 

IV. ker (belváros) haltér 4. sz 
K i a d á s n a g y b a n é s l c i c s i » y l > e ^ 

Takaró papiros 
(maknlatur) 

lapok kiadó hivatalain 
a ^J a é s ; latja a F r a n k n n - T á r s u l a t n n j v a r irodalmi intézőt é i k r i i w n v c m d a Rudanest íefvetem-utr-ra 

egyetem-uteza 4 szám. 
Nagy ivek mázsánként 10 frt a vasúthoz szili* 
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29-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csnpán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csnpán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. X X I I . évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy hatszor hasábozott petit sor, vaey annak helye egyszeri igtatásnál 15 kr»iczár; többszöri ietatásnál 10 kraiczár. Bélvegdij külön minden igtatás után 30 krajcaár. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Rémben: Haasenstein és Vej ler Wallfiseheasse Nr. 10, Mouse H. Seilerstátte Nr. 2 és Oppellk A. Wollzeile Nr. 22 

LENDVAY MÁRTON. 
1830—1875. 

jendvay halálával ismét nagy vesz-
||teség érte nemzeti szinművészetün-

ket. Nemcsak amaz első nagy szi-
nészi nemzedék tagjai fogytak el 

már az utolsóig, mely 1837-ben, a nem­
zeti szinház. megnyitásakor, a tért elfog­
lalva tartotta s a kerepesi uti egyszerű 
műcsarnokban a művészetet oly magasra 
emelte, mert Megyeri, Szentpétery, Egressy, 
Bartha, Fáncsy rég elköltöztek, s Jókainé, 
Lendvayné, László nyugalomba vonul­
tak, — hanem a nyomaikba lépett máso­
dik nemzedék legkitünó'bb tagjai közül is 
hiányzik már Tóth József, Szerdahelyi — 
s most utánok ment a második Lendvay 
Márton is. A ki ó't csak apjával s a hős 
szerelmes szerepkörben elődével, az első 
Lendvayval méri össze, a kinek művé­
szetét fia soha sem érhette el, az talán a 
kelleténél kisebbre fogja becsülni e leg­
újabb veszteséget. De a ki az élők közt 
körülnéz s ugyanazon szerepkörben a 
vidék jelesebb tagjait s azokat, kik ko­
ronként a nemzeti színházban is bemutat­
ták magokat, számba veszi: az kénytelen 
lesz bevallani, hogy veszteségünk ez idő 
•szerint nincs pótolva s nehezen is pótol­
ható egyhamar. 

Lendvay, a most elhunyt, nem érte 
utol apját, kit példányid választott magá­
nak ; s ez utóbbi körülmény, valamint áta-
lános művészi sikerének hátrányára szol­
gált, mert a határozott példány után induló 
művész soha sem fejtheti ki tehetségét tel­
jes önállósággal, ugy az igazságos ítéletet 
is megnehezítette irányában, a kritika sem 
kerülhetvén el az összehasonlítást. Kitűnő 
atyák fiai, minden téren, kénytelenek küz­
deni e nehézséggel; a világ többet vár, 
többet követel tőlök, apjokért, mint várna 
különben, önmagoktól. Azt hiszi, ők már 
eleve apjok vállain állanak s hírneve ma­
gaslatáról indultak repülésnek, mint a kis 
madár a sas szárnyai alól. 

De ha az idősb Lendvay emlékétől, ha 
deli termetének, páratlanul szép mozdula­
tai plasztikájának, kifejezésteli nemes arczá-
nak s érczes és hajlékony hangjának va­
rázsától meg tudunk szabadulni, ha fiát 
nem a vele való összehasorditásban, ha­
nem csak önmagában, saját becse szerint 
Ítéljük meg, kétségkívül jeles színésznek 

fogjuk vallani s az uj nemzedék legkivá­
lóbb tagjai közé sorozzuk. A természet tőle 
sem tagadta meg ajándékait; a deli és haj­
lékony termetet, a szabályos és kifejező 
arezot, a zengzetes hangot. S a mi e külső 
kellékeknél talán még több a művészben: 
adott belé ritka becsvágyat, mely nagyra 
törni, a tökély felé törekedni, a regniagasb 
feladatokkal megmérkőzni, a kisebb sike­
reken el nem kedvetlenedve, lankadatlan 
kitartással megint újra kezdeni mindig 
szeretett és soha el nem fáradott. 

Valóban, Lendvaynál alig ismertünk 
buzgóbb, igyekezőbb s e tekintetben lelki­
ismeretesebb színészt; alig olyat, a ki a 
játékrend folytonos igényein tul mindig 

egv-kt'f nagy feladattal s több örömmel 
foglalkozott volna, ki előtt inkább lebegett 
volna a művészet eszménye, melyet ha el 
nem érhetett is, elérni a legnagyobb erő­
feszítéssel törekedett. S bár könnyű vére 
és szenvedélyes heve majd a politikai, 
kivált választási üzelmekbe sodorta, majd 
a honvédgyülésben szerepeltette, vagy víg 
czimborák közé vonta: de a színpadról 
— mely neki oltára volt — soha sem fe-
letkezett el, arra készületlenül soha sem 
lépett s annak, ha művészete olykor tév­
úton járt is, teljes komolysággal s őszintén 
igyekezett megfelelni. 

Művészetének kétségkívül voltak — s 
nem csekély hiányai is, épen buzgóságá-

LENDVAY MÁRTON. 
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nak . erején felüli törekvésének s becs­
vágyának kinövései, a túlságos tííz és kor­
látain olykor tulcsapó páthosz. De most 
ezeket eltakarja a gyászfátyol, mely tete­
mére borult: most csak koszorúit látjuk, 
melyekkel a közönség (melynek oly kiváló 
kedvencze vala) elhalmozza koporsóját s 
csak a veszteségről emlékezünk meg. me­
lyet elhunytával a magyar színművészet 
múzsája szenvedett. Könyeiuktől nem lát­
hatjuk árnyoldalait. 

Álljon itt mégis korán megszakadt 
pályájának, bármily vázlatos emlékezete. 

1830-ban, szeptember 14-kén született 
Kolozsvárt. Szülői szinészek levén, a gyei1-
nieket is e pályára vonták korán nyilat­
kozó hajlamai. Az iskola komoly falait 
nem kedvelte meg s mihelyt eszmélni tudott ; 
egyedül a szinpad tarka világa érdekelte. 
Mint ilyen gyermekek szokása, mindig a 
szinpad körébe furakodott, mohó figye­
lemmel kisérte a készületeket a leste az 
előadásokat, és boldog volt. ha a legron-
gyosabb színésznek (pedig akkor sok volt 
ilyen), a kiben egyébiránt megannyi földi 
királyt látott, a legkisebb szolgálatot te­
hette. Legelső maradandó emléke az volt, 
midőn atyját először látta mint Hamletet, 
a mi mély benyomást tett rá. A közönség 
tapsai s lelkesedése a fiút büszkébbé tették, 
mint az apát, s attól fogva egyetlen vágya 
volt, hogy ő is szinészszé lehessen, hogy ő 
is Hamletet játszhassa valaha, s tapsokat 
és koszorúkat arathasson, mint apja; 

Apja 1844-ben felhozta Pestre s azt 
kivánta, hogy tanuló legyen. De három 
év múlva bucsut mondott az iskolának, s 
eltávozott a fővárosból, hogy arra a pá­
lyára léphessen, melyre szive vonta. Elő­
ször Győrre ment, de ott nem léphetett 
föl. Székes-Fehérvárott a Kiléuyi társa­
sága működött, e régi színigazgatóé, ki 
alatt apja is nem egy izben szerepelt a 
nemzeti színház megnyitása előtt. I t t lépett 
föl az ifjú Lendvay először azokra a desz­
kákra, melyek neki. inkább mint bárki 
másnak, — az egész világot jelentet ték; 
neki csakugyan nem volt világa azokon 
kívül . Ez 1847-ben volt. 

A forradalom kitörése minden fiatal 
embert a csatatérre szólított. A hősszere­
pet nem a színpadon, hanem az ágyuk 
előtt, a vér mezején kellett játszani. A tizen-
nyolcz éves Marezi is (igy nevezték, s így 
neveztük őt mindvégig,) honvéd lett. A fin, 
csakugyan gyermek még, annyira kitün­
tette magát, hogy százados lett. Mikor 
aztán a fegyverletételre került a sor, a 
forradalmi százados közkatonának sem 
vált b e ; oly gyönge testűnek találtatott, 
h o g y egyszerűen haza bocsátották. 

H a z a ! neki a szinpad volt a hazája — 
s oda tért vissza. Most m á r látott egy kis 
életet, világot; fejlődött benne az értelem, 
a szenvedély: természeti adománya eme­
léséhez járul t neve is, maga egy kapitális, 
legalább a remények előlegező birodalmá­
ban. S 1851-ben "Győrött, a Völgyi társu­
latánál, már jelentékeny szerepeket játsz­
hatott . E g y év múlva a nemzeti szinházhoz 
szerződtették, hogy határozott tehetségét 
atyja oldala mellett mivelhesse s egykor 
a n n a k méltó utódja lehessen. De atyja, 
minél j obban szerette, minél többet remélt 
tőle, s minél jobban csüngött jövőjén: 
anná l szigorúbb volt iránta, a eleinte nem 
is engedte nagyobb szerepekben lépni föl. 
E z elkedvetlenítette a szárnyait nőni érző 
fiatal sast s h o g y nagyobb szerepekhez ; 
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juthasson, egy év múlva Kolozsvárra szer­
ződött, a Kaczyinszky társaságához. A 

huszonnégv éves ifjú mind azokat a szere­
peket játszotta, melyeket sikerrel csak az 
érett és tökéletesen kifejlett tehetség s meg­
állapodott tanulmány személyesithet; olya­
nokat is. melyeket az ő korában játszani 
csaknem istenkísértés, s minél nagyobb 
szenvedélyével fog hozzá valaki : annál 
veszélyesebb méreggé válhatik tehetségé­
nek. Íme repertoire-ja az időben: Shakes-
pearetől: Romeo, Hamlet, Othello, Macbeth, 
Antonius. Pere}-. Petrueehio, Edgár (a 
szegény Tamás). Schillertől: Fiesko, Fer­
dinánd. Moor Károly, Mortimer. Eredeti 
t ragédiákban: Bánk bán. Arthur (a Báró 
és Bankárban), IV. László, Vid, Szabolcs 
i Áldozatban), Bod (Marót bánban) stb. 
Cid, a Corneille drámájában. A középfajú 
drámák közül : II . Rákóczy Ferenez. Don 
(laesar, Robin de Bois, Garrick, Kean, St. 
Georges lovag, Lugarto, Mirabeau, Sheri-
dan. S még egy sereg más ! Szóval, ő ily 
fiatalon már meghóditotta egész szerep­
körét, s meg akarta hódítani a művészetet 
annak minden oldalán. Nemes becsvágy, 
melyet megmagyarázhatunk, rokonszenv­
vel is kisérünk, de lehetetlen nem fájlal­
nunk következményeiben. Az a két év, mit 
igy a vidéken s kisebb színpadokon, kellő 
kritika híjával, töltött, nem vált hasznára. 
Könnyen játszott, s könnyűsége merészszé 
tette és a hatásvadászat túlságaira csábí­
totta. Az idősb Lendvay azonban testi 
erejében napról napra hanyatlot t s gondos­
kodni kellett, hogy legyen, a ki átvegye 
szerepeit. Fiát vendégszerepekre hívták 
meg s egymásután lépett föl a tyjának 
néhány, ha nem is legkitűnőbb klasszikái-, 
mindenesetre bravour szerepében :' Robin 
de Boisban, Lugar toban, Ferdinándban. 
A közönség a színpadról letűnő atyát fel­
éledni látta a fiúban, előlegezte tapsait s 
mindjárt kedvenczévé avatta a még ki 
nem fejlődött s meg nem szilárdult tehet­
séget. Szerződtették. 

Azóta folyvást ő töltötte be a hőssze­
relmesek szakmáját sz ínpadunkon, sőt 
nagyobb jellemszerepekben is sikerrel tett 
kisérleteket. Romeo mellett Otkellót, Mac-
bethet, Hamletet is játszotta; s ha a kriti­
kának sok és alapos kifogása volt is 
ábrázolásai ellen, a közönség tetszése ki­
sérte. S nemcsak a karzat, a földszint sem 
volt i ránta fukar tapsaiban, melyeket néha 
kevésbbé, néha inkább, néha teljes mérték­
ben is megérdemelt, A hév, mely minden 
előadását jellemezte, még ha túlzott volt is 
olykor, nemcsak magát ragadta el előadás­
közben, magával ragadta többnyire közön­
ségét is. A közönség hajlandó lelkesülni 
az iránt, a ki maga lelkesedve van, s Lend-
vaytól senki sem tagadhatta meg, hogy 
lelkesedni tud szerepeiért. Azért volt leg­
kitűnőbb az oly szerepekben, melyek a 
lelkesedés zajosabb nyilvánulásait s a 
legnagyobb hevet kívánták: mint Percy, 
Ferdinánd. Másik uralkodó tulajdona egyé­
niségének: a könnyű vér, melyet Robin de 
Boisban, s legkitűnőbb szerepében: Don 
Caesar de Bazánban érvényesített, melyek­
ben nemességet tudott a könnyűséggel 
párosítani. 

Még fiatal kora teljes virágában volt, 
mikor egy végzetes betegség aláásta életét, 
erejét, művészete teljes kifejlődésének lehet-
ségét. O e betegséggel is hősiesen küzdött 
s nem könnyen engedte kicsikartatui kezé­
ből fegyvereit , a tragikai palástot és 
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Thalia álarczát. Évek óta egy nagy küz­
delem volt élete. Hónapokat kórágyon 
féléveket fürdőkön töltött, hogy, ha erejét 
kissé összeszedte, néhányszor felléphessen a 
a művészi becsvágy erőlködései között ismét 
összeroskadjon. „Meggyógyulok! E r ő m i s 
visszatér!" mondogatta mindig, biztatva 
magát és barátait , kik elfordultak, hogy 
elrejthessék előle könyeiket. Nem gvógyult 
— hanem haldoklott ; ereje fogyton fogyott. 

Utolsó fellépései a té len , Mirabeau 
ifjúságában, Sheridánban, az Ármány és 
szerelemben, a Báró és B a n k á r b a n : szánal­
mas vergődései voltak egy nagyra hivatott 
tehetségnek, kit a kór pályája javában meg­
tört, egy még repülni akaró, de tört szár­
nyú nemes madárnak. Minden előadás után 
kimerülten, csaknem ájultan rogyott össze. 

A tavaszszal üdülni ment Balaton-Fü­
redre. Üdüln i? Csak halni ment oda. Kór­
ágya fölött hű nője, egykori Júliája a deli 
Rómeónak (ah, mikor mint jegyesek lép­
tek föl a szereleme tragédiájában!) snapa, 
a derék Fáncsyné virrasztottak, ápolva, de 
meg nem menthetve őt. 

Július 12-én délben adta ki nagyratörő 
lelkét. Nemes becsvágya egy mély sóhaj­
ban szállott el összetört kebléből. Holttes­
tét Pestre hozták, hogy temploma, — a 
nemzeti szinház elől temethessék e l ! 

— á - r — 

Jobb volna tán . . . 
Jobb volna tán pihenni lenn, 
S álmodni mély, nagy álmákat. 
Pihenni lenn, nyugodni lenn, 
Bólintgató hűs fák alatt. 
Es végtelen álom között 
Mindent — mindent felejteni: 
Mint mosolyogva élni — és 
Titkon konyűket ejteni! . . . 

Vigasztalás. 
Oh ne csüggedj szegény szívem, 
Bár csalódnod kelletett. 
Viseld csak te szép szelíden 
A reád mért sebeket. 
Fájdalmidat titkold inkább, 
Semhogy kikaczagjanak — 
S ne kolduld a vigasz irját, 
Melyre csak uj köny fakad. 

Légy erős csak, — hisz' az élet 
Örök küzködésből áll: 
Gondja ha ma tovaszéled, 
A holnappal visszaszáll. 
Mosoly és köny egymást váltja, 
Minden olyan rendbe lép — 
S mikor senki még nem várta 
Akkor jő meg a setét! 

Ne csüggedj hát szegény szívem, 
Viseld, nyugton sorsodat — 
S ne nézd más üdvét irigyen, 
Ne a boldog álmokat. 
Tudtál hinni és szeretni, 
Vigaszodra ez legyen; 
— De a rideg jégközönyre, 
Az elhullott forró könyre, 
Ne emlékezz sohasem! . . . 

Sipos Soma. 

Laptye de kapra. 
Elbeszélés. 

VARGA JÁXOS-ttil. 
(Folytatás.) 

IV. 
Hajnalban egy olyan Ítéletes égiháború 

kerekedett, a minek "az ur hiába keresné 
párját a sikföldön. It t tud ám az isten ha­
ragudni, ha egy szer megharagítják. Jobbra 
baba , — tizfelül is olyanokat hasad az ég-
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boltozat, hogy a Retyezát két rétre ter­
jedve beférne rajta. A tüzes mennykő meg 
ha egyszer leüt, tízszer durran, mintha 
soha vége nem akarna lenni. A zápor meg 
ugy dűl, mintha minden csepp egy fejő 
dézsányi volna s majd lesodorja az embert 
lábáról. Ez a kis kunyhó már ötvenedszer 
épült föl uram. Mindig odale szedtük ösz-
sze a völgyben; csak az egyik vállát ve­
tette neki a vihar, már száz darabba repült 
lefelé. Olyan ordítás, bömbölés, villámlás, 
csattogás meg zuhogás van itt, hogy az 
ember, ott a hol a vihar éri. csak lefekszik 
a földre, mint az oktalan állat; ugy legke­
vesebb baj érheti; legfölebb valami frissen 
támadt patak hempergeti meg egy kicsit, 
mint egy rudas szénát, a mit minden ziva­
tar után újra kell összevillázni. 

H á t még fent a patak! Mit mondok? 
patak ? nincs olyan az a híres Maros, vagy 
a Körös, a melyikkel a mezőségiek olyan 
nagyra vannak, mint ez a mi kis Mojsza 
pa takunk, mikor azt itt egy zápor földa­
gasztja. Isten a megmondhatója, hány ló, 
kocsi, meg a gazdája élete siratja a z t , a 
kiket mellette ért az ítélet! A lapdával nem 
bánik könnyebben az inges gyerek. Pedig 
láthatja az ur, hogy igy száraz időn alig 
ád egy ital vizet; azt is csak, ha nagyon 
kérjük. 

H á t ilyen Ítéletes idő volt akkor is reg­
gelre. Persze hogy elmaradt a demsusi ut. 
De elmaradt a Szida útja is a tejjel. Az 
öreg pakurárnak eszébe jutott, milyen sok­
szor esett-kelt az a lyány a tejjel eddig i s ; 
hát még ilyen vihar után. Nehogy hát 
a kecsketej későn érkezzék, Vaszil indult 
el a tejjel. 

Épen akkor kelt föl a nap. Szép nap; 
a milyen csak olyan haragos hajnal után 
lehet. Azt is csak itt láthat az ur olyan 
szépet. Csak ugy nevetett minden. A fű, a 
fa, az ég: — szép egy reggel volt. 

Az utón már semmi nyoma a zivatar­
nak ; csak a fák levelein ragyogott a millió 
meg millió csöpp; meg a patak zuhogott 
még, sustorogva hajtva az iszapos, piszkos 
hullámokat. 

A hidacskát elvitte a vihar ; de Vaszil 
segített magán. Szekerczéjével kivágott egy 
égerfát s a nyúlánk szép derekat átdön-
tötte a patakon. Aztán volt hid. A legény­
nek jó kedve lett a jó hirre. Azt gondolta 
ő is , h a a pópa rájuk adja a hókusz pó-
kuszt , az eszére tériti á lyányt . De meg ő 
is szabadabb lesz a dolgával, s ha máskép 
nem lehet, hát n a g y a világ, s mire a straj-
czájából kifogy az eleség, talál ő más urat 
is a havasokon, a ki nem kívánja, hogy a 
pásztorné kecsketejet hordjon utána. 

A lyány megszelidült tegnap óta, s én 
envelegni is lát tam őket, mikor a szél azt 
a bolondos legényt későn haza vetette. Az 
erdőalji beszélgetésről nem váltottak szót, 
ugy látszik, mindakettő restelli. hogy ugy 
esett. 

S mikor arról beszéltek, hogy hajnalba 
Demsus felé indulnak, a lyány szívesen 
kötözgette csomóba a még édes anyja, meg 
az öreganyjának az öreganyja által viselt 
esküvői inget, s segített is kipányvázni az 
egypár gidát. a miért a pópa összeadja őket. 

Xos hát a zivatar miatt a demsusi ut 
elmaradt s Vaszil jókedvűen fütyörészve 
haladt a kecsketejjel a vadászlak felé.s hi­
hetőleg épen azt hánytorgatta elméjében. 
hogy a mi ma nem lehet. — lehet holnap. 

Egyszerre rákiáltott valaki. 
— Hé suhancz, megállj egy szóra. 
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Vaszil fölijedt s oda nézett, a merről a 
hang jött. Egy halavány képű fiatal ur 
állott ott az árok túlsó partján. Vaszilban 
meghűlt a vér, az volt a földesurn. a kinek 
a kecsketejet vitte. A feje szédülni kezdett 
s a keze önkénytelen a balta nyeléhez 
nyúlt . Reszketett az izgatottságtól. 

— Gyere errébb! segíts rajtam. Átszo-
rultam az árkon s nem találok átjárót. A 
viz elvitte a hidat. 

A legény akkorra lehűlt egy kicsit. 
Letette a tejet s közelebb ment az árokhoz. 
Abban még zúgott a mocskos patakviz s 

I olyan sebesen rohant, hogy fürdőnek na­
gyon veszedelmes lenne. 

A legény egv tekintettel átmérte az 
árkot. 

— Nem tud az ur ugrani V szólt aztán, 
erőt véve fölgerjedő rósz indulatán. 

— U g y a n , mégbolondultál? ilyen ár­
kot átugrani! 

— No már pedig itt nincs egyéb ut. 
Vagy az ur. — vagy én! Álljon csak fól-
rébb ; majd a másik parton találunk hídnak 
valót. Azzal egy-két lépést hátra tartva, 
egy ugrással átvetette magát a legény a 
zuhogó árkon. 

Most már még az árok se választotta 
el őket egymástól. Mitru körülnézett egy 
alkalmatos fa után, de egyúttal azt is ész­
revette, hogy az egész környéken nincs 
rajtuk kívül egy élő lélek. A gonosz ösztö­
kélni kezdte, de a jó lélek csak fölülkere­
kedett benne. 

Fölfelé a parton volt egy alkalmatos. 
hídnak való fa, arra felé megindult. 

— Jöjjön utánam az ur. ott a kész hid. 
Persze szegény feje. a megszorult úrfi 

nem látta a kész hidat, de csak ment 
utána. 

Arra pedig járhatatlanabb lett az ut. 
a szakadások miatt fölebb kellett tartani 
az erdőszélbe, ágasbogas cserfa cserjéken 
körösztül, egész kis erdőrészben. Arra 
ugyan kevés vigasztalást talált, mert most 
még csak a rohanó patakot se látja, tehát 
csak ment a legény nyomában, a ki jó 
akarattal törte előtte a csapást. 

Egvszerre tisztás helyre ér tek, ott a 
legény megállt s mikor az úrfi is kibujt a 
sűrűből, s a oserjebokor összecsapott utána, 
egész kis keritett várba állottak ott szem­
közt egymással. 

A legénynek lázasan villámlott a szeme 
s az úrfi, ki mitsem gyanítva Önként jött 
bele az egérfogóba, bár nem tudta mért, a 
legénytől félni kezdett. 

— Mindjárt a hídnál leszünk u r a m , — 
szólt a legény. — de mielőtt átmennénk, 
szeretném tudni, kit tiszteljek az úrban ? 

Alegénv nagy tisztességgel volt s az úrfi 
némi bizalommal felelt. 

— Én vagyok a földesúr, ott lakomáz 
erdész lakásban. 

— V<ry én épen a nagyágos urat kere-
s e m — s zolt a legénv alázattal emelve kala­
pot s fül se tette aztán. Igy hozta magával 
a böcsület, s Vaszilie értette a böcsületet. 

Az úrfi csak bámult. 
— Tejet hoztam! szólt hangnyomattal 

a legénv. Én fejem azt a kecskét, a kinek 
a nairvságos ur a tejét iszsza. Pásztor va­
gyok az ( iregpakurániál . Vaszilnak innak. 

A toldesurti megdöbbent, ezt a nevet 
nem először hallja, s a legény nagyon el-
koinolvodott. Nem tudott okosabbat tenni, 
mint lia ugy teszi magát, mint egy földesúr, 
a ki egy parasztot először Iát életében — 
szolgálatkészen. Bankót nyújtott neki. 
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— No nesze! nagyon jó tejet fejsz. 
Csinálj magadnak jó napot. 

A legény nem nyúlt a bankóiért. 
— Köszönöm uram, nemazéi tmondtani . 
— No csak vedd el. 
— Nem veszem. •*- szólt a legény ha­

tározottan. — Nem szolgáltam meg. nem 
is vészeméi. Hanem ha az ur tenni akarna 
valamit értein, nagyon szépen kérem, te­
gye meg. 

A legény értelmes hangjára egész elér­
zékenyült az úrfi is. Megígérte, hogy meg­
teszi, a mit tehet, csak beszéljen. 

— Látja az ur szegénységeniet. Nekem 
bízón se házam, se jószágom, néha még 
kenyerem sincs, ez a szűr, a mi rajtam van. 
ez oppríncs, — a gazdámé. De van egy 
kincsem, a kiért megtudnók halni, de még 
embert is ölni érte Hiszen a nagy­
ságos ur jól ismeri. 

A nagyágos ur már tudta, kit gondolt 
a Vaszil, bezzeg volt ideje elsápadni. Kö­
rül nézett. biz ott a jói istenen kívül senki 
se volt jelen, hanem az jelen volt. a mint a 
donmule meglátja a történet végén. 

— Xos mit akarsz? szólott az ur kel­
letlenül. 

— Megalkudni a nagyságos úrral. Nem 
lesz kára benne, nekem meg nagy a hasz­
nom. Ezután majd én hozom a tejet a jáger 
udvarba. Jó t állok érte, olyan tej lesz, 
hogy a nagyságos asszony nem ismer az 
urtira, mikorra a kúrának vége lesz, . . . 
de csak ne kívánja a nagyságos ur. hogy 
Szida hozza le a tejet. 

— Eridj a pokolba a tejeddel, meg a 
Szidáddal. Kisebb gondom is nagyobb 
nálatok. 

— Nem igaz az, a mit a szája mond. 
— A legénynek már melegedett a feje. 

— Nohát bánom is én. akár te hozod, 
akár az öreg pakurái - maga hozza. 

— Nem a pakurár uram. En magam; 
mert én mindennapos akarok lenni ezen 
a völgyön. Orzeni valóm van uram. Nem 
a rongyos szűrömet; nem a fejem alját, a 
mi nincs. Hanem a szeretőmet, a kit az ur 
megzavart. 

Az úrfi elkényszeredve nevetett; de 
közelebb volt a ríváshoz. 

— Furcsa ficzk(') vagy, az igaz! Kell 
is nekem a te szeretőd! 

— No kell én nekem. uram. 
— Hát jól van! hozzad a tejet magad: 

aztán őrizd a völgyet; legalább ha még 
egyszer megszorulok, megint segitsz rajtam. 

— Segitek uram minden baján; csak 
megtartsa a szóit. Most gyerünk a hidra 
uram, — szólt a legónv v idorans kibújva a 
sűrűből aláfaragott egy szálfát s átdönté az 
árkon. 

Az úrfi alig térhetett magához, mikor 
ezt a szilaj legényt látta; de megdöbbenést, 
félelmet vagv haragot nem mutatott ; — s 
mikor a legény oda adta neki a másik 
parton a tejet, csak olyan jó ízűen itta azt 
ki mintha Szida maga hozta volna. 

— Köszönöm, — szó>lt aztán. — iga­
zán jó volt. 

— Egészségére váljék uram Estére 
még jobbat hozok: — azzal Vaszil átvette a 
rocskát s vígan indult vissza a tanvára . 

Az úrfi meg csak nézett utána, s nagy 
szöget üthetett fejébe a dolog, mert mikor 
Vaszil a hegyoldalból visszanézett, még 
akkor is ugy állt az úrfi. mint egy utmu-
tatóía, a kinek a mutatói orra leesett. 
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A khivai khánság. 
Lassan, de biztosan terjeszkedik Oroszor­

szág Közép-Ázsia felé, s mielőtt európai nagy­
hatalmak jóformán csak észre is vették volna, 

kedelmi czélok vezérlik. Hogy a roppant terje­
delmű orosz birodalom végczélja — bár ez még 
a távol jövő homályában rejtőzködik, nem más, 
mint Törökország és India meghódítása: ezen 
már kevés politikus kételkedik. A czárok már 

Naory Péter czár e czél szem előtt tartását isme­
retes végrendeletében is meghagyta. Es volt idő, 
mikor Miklós czár azt hihette: Byzancium elébb-
utóbb kezei közé jut. 

Azonban Oroszország működése Közép-

KHIVÁBÓL: DiaDaljelvény bemutatása ellensÉgfejekbŐl a szamarkandi eMir elŐtt. 

birtokába kerítette a khivai khánság legnagyobb 
részét, az egykori közép-ázsiai mohamedán mű­
veltség főfészkével, Szamarkanddal együtt. 

Oroszország terjeszkedési vágyait Keleten 
most még nem politikai, hanem inkább kérés­

iben régóta vágyakoznak arra, hogy Kalkuttá-
ból muszka fővárost csináljanak és Konstantiná­
polyt a görög egyház Rómájává tehessék. Orosz­
ország magaviselete az utóbbi két század alatt 
kétségtelenül elárulta e fékezhetetlen váoyat. 

Ázsiában egyelőre csupán a keleti kereskede­
lemnek a maga számára leendő megszerzésére 
szorítkozik, s ezáltal természetesen Angolorszá­
got fenyegeti leginkább. Az angol kormány ed­
dig közönyös szemmel nézte Oroszország előha-
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ladásait Keleten, bár az őt fenyegető veszélyre 
többször figyelmeztették, a többek között Vám-
bérv Ármin tudós hazánkfia is. Akkor kezdett 
komolyan foglalkozni a dologgal, mikor Khiva 
An^olország indiai birtokainak és ázsiai keres-

életmódjáról és szokásairól lapunk is közölt 
ismertetéseket képben és leírásban. Most, mi­
dőn a közép-ázsiai kérdés az angol parlament­
ben és az európai közvélemény előtt ismét napi­
rendre került, alkalomszerűnek találjuk Klii-

gazdag országnak mondható. A khánság összes 
népessége körülbelől 500,000 főre megy, hanem 
hadereje mégis oly csekély, hogy 5000 orosz 
katona ágyukkal fölszerelve, magát a fővárost is 
könnyen hatalmába keríthette. A khánság s 

kedelmének ugy szólván természetes védbás-
tyája, Közép-Ázsia legnagyobb részével együtt 
az oroszok hatalmába került. 

Akkortájban sokat írtak a közép-ázsiai 
tatár kliánsáoról, s az ottani népekről, azoknak 

KHIVABOL: Középázsiai tatár politikusok. 

várói és népeiről néhány szóval ismét megem-

A khivai khánság Közép-Ázsiában az Aral-
tótól délre fekszik, s az Oxus folyó terjedelmes 
torkolata körül terülvén el, igen termékeny es 

főleg a főváros legnagyobb védereje hozzáfér­
hetetlenségében áll, mert minden oldalról siva­
tag homokpusztaság veszi körűi, melyeken az 
utazás annál nehezebb, főleg hadsereggel, mint­
hogy az utak mentében (lm ugyan utakról ilyen 
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vidéken egyátalán szó lehet) vizet és élelmi sze­
reket sehol sem lehet találni. 

A khánság lakói műveletlen, barbár embe­
rek; az orosz és persahadi foglyokkal borzasztó 
kegyetlenségeket szoktak elkövetni, s Vámbéry 
Ármin közép-ázsiai utazásainak leírásában haj­
meresztő részletességgel mondja e l , miként 
szakgatták ki a foglyok szemeit és hogyan hord­
ták a kóbor turkomán lovasok a foglyok levá­
gott fejeit a khán elébe zsákszámra. 

A főváros Khiva nem nagy hely s a sivár 
pusztaság közepette szép, termékeny oázon 
fekszik az Oxus torkolata közelében. A khán 
hadserege alig áll 1000 emberből, kik ócska 
kovás puskákkal vannak fölfegyverkezve. Ily 
gyarló haderő a jól fegyelmezett és kitűnő fegy­
verekkel ellátott számosabb orosz hadsereg ellen 
természetesen képtelen volt Khivát megvédel­
mezni s 1873-ban az oroszok meg is szállották 
azt s bár most még nem foglalták el véglegesen, 
félve Angolország fenyegetéseitől, de az orosz 
helvőrség ma is ott van Khivában. 

Mikor az orosz czár Kauffmann tábornok 
vezénylete alatt 1868—70-ben Közép-Ázsiába 
tekintélyes hadserget küldött, mely aztán Sza-
markandot el is foglalta és Bokhara szivében az 
oroszok hatalmát megalapitotta, Wereschagin 
orosz festő is követte az expedicziót s a közép­
ázsiai életből számos kitűnő jelenetet örökitett 
meg hatalmas ecsetjével. A festmények a lon­
doni 1872. évi nemzetközi kiállítás orosz csar­
nokában voltak közszemlére kitéve s az itt 
közólt két rajz is ama képek után készült. Az 
egyik rajz, Wereschagin szerint, taskendi poli­
tikusokat ábrázol, éktelenül rongyos öltözetben. 
Európai politikusaink aligha elfogadnák őket 
kollegáiknak. Hagyományos keleti nyugalom­
mal tárgyalják ellenségtől megtámadott hazájok 
ügyeit, melyeket azonban politizálásukkal nem 
tudtak jobbra fordítani. 

Második rajzunk a szamarkandi emirt tün­
teti föl, a mint egy hatalmas, kisérteties musz­
kafejben gyönyörködik, melyeket katonái hoztak 
neki ajándékba ügyességök és győzelmök bor­
zasztó bizonyítékául. Közép-Ázsiában most is 
uralkodik az a szokás, hogy a katonák az elfogott 
vagy ütközet közben megölt ellenség fejét levág­
ják és azt emirjöknek ajándékozzák. A hát­
térben azok láthatók, kik a diadaljeleket 
hozzák, lassú mély hajlongásokkal üdvözölvén 
urokat, ki a keleti uralkodók szenvtelen közö­
nyösségével nézi az ijesztő áldozatot s kísérői­
nek alázatos arczait, melyeken Wereschagin 
bámulatosan tudta színezni a keleti nap sötétítő 
hatását. S. L. 

A muzeumokról. 
Pulszky Ferencztöl. 

(Folytatás.) 

Könyvtárak már a X V . században kezeltet­
tek önállólag, s külön e czélra emelt épületekben 
helyeztettek el, a mostani képtárak nagyobb-
részint a múlt században keletkeztek, a mennyi­
ben mind Olaszországban, mind az Alpeseken 
tul a festmények, melyek a paloták termeit 
szerteszét disziték, nagy csarnokokban pontosit-
tattak össze. Az uj felállításnál azonban a sym-
metria játszott főszerepet, oly annyira, hogy nem 
egy becses kép hol kisebbre fűrészeltetett, hol 
egy darabbal megtoldatott, hogy jobban üljék 
helyére, hol más képnek ellenfüggelékül szol­
gált; ez akkor formatizálásnak neveztetett. Sok 
kép pusztult el ez időben, lomtárba vettetett s 
elveszett, mert nem tartatott elég diszesnek; 
sok átfestetett s restauráltatott, s ez által elvesz­
tette eredeti typusát, mütörténelmi jellegét s 
műbecsét. A szobrok is ez időben a kertekből, 
termekből s lépcsőházakból a csarnokokba vitet­
tek át ; ezeket legnagyobbrészint már akkor ki­
foldozták, átdolgozták s kicsiszolták, midőn 
csonka állapotban kiásva a fejedelmi s nagyúri 
lakokban állittattak fel. A természettudományi 
gyűjtemények is ekkor nyertek rendszeresebb 
alakot, miután Linnéé az első tudományos rend­
szert megalapitotta s Butfon szép irálya által 
a műveltek figyelmét ez irányba terelte. A 
szörnyszülöttek lassan-lassan a lomtárakba ván­
doroltak, a ritkaságok s unikumok pedig kitűnő 
polczaikról azon helyre mentek át, mely őket a 
rendszer szerint illette. 

Mind ez uj felállításoknál régi, más czélra 
készült épületek használtattak fel, elhagyott 

paloták, megszüntetett kolostorok, czéljokat 
vesztett középületek. Rómában Kelemen és Pius 
pápák a Vatikán egyik szárnyát alakiták át oly 
roppant múzeummá, hogy abban több régi szo­
bor talált elhelyezést, mint Európa összes egyéb 
gyűjteményeiben.* Később a Kapitolium és La-
teran termei is muzeumokká váltak. Florencz-
ben a nagyherczegek a Pitti-palota királyi ter­
meiben összpontosították festményeiknek s szob­
raiknak egy részét, a másikat a Vasari által 
épitett kormányhivatal-palota (Cffizj) legmaga­
sabb emeletében, napjainkban pedig a Bargello, 
a Márk és az Onofrio kolostorok lettek a mű­
emlékek díszes rakhelyei, Parisban a Louvre, 
Bécsben a felső s alsó Belvedere, Spanyolor­
szágban az Escurial, Pétervárott az Eremitage, 
Drezdában a Grüne Gewölbe s a Japáni palota. 
Csak midőn a műkincsek kulturhistóriai meg­
becsülése nem szoritkozott többé kizárólag a 
műtörténelemmel foglalkozó tudósokra, midőn 
Winckelmann nézetei a művelt osztályokat át­
hatották, akkor keletkeztek az első épületek, 
melyek kizárólag azon czélból emeltettek, hogy 
a műemlékek s országos gyűjtemények bennök 
elhelyeztethessenek, ugyanazért már a terv ké­
szítésénél a felállítás és világitás czélszerüsége 
szolgált kiindulási pontul, ilyenek a British és 
South Kensingtoni múzeum Londonban, a Studj-
palota Nápolyban, a muzeumok Berlinben, Pé-

.tervárott s Pesten, a Glyptotheka, a két Pinako-
i theka s a bajor múzeum Münchenben, s leg­

újabban azon fénypaloták, melyek már a legkö­
zelebbi évtizedben Bécsnek legkitűnőbb diszei 
lesznek. E monumentális épületekbe s ra­
gyogó termeikbe azonban az építészek s dilet­
tánsok nézete szerint, nem illenek bele megsé­
rült szobrok s domborniü-töredékek, eltört disz-
edények és üvegek és sok oly éktelen tárgy, 
melynek mostani külső alakja nem felel meg 
tudományos és kulturtórténehni értékének, mert 
a műemlékek még jelenleg is nagyrészint a ter­
mek diszitményeinek tekintetnek, s azért a 
restauratio szentségtelen keze, mely három szá­
zad óta annyi emléket kivetkőztetett eredeti 
alakjából, még most is űzi kárhozatos mester­
ségét, a műkincsek átidomitásában. Alig van 
régi szoborgyüjtemény Európában, — némileg 
a British múzeum kivételével,** hol azóta, hogy 
Canova el nem fogadta a megbizást a Parthenon 
müveinek kiegészítésére, a görög torsók nem 
restauráltatnak, — melyben nem akadnánk 
számos régi szobi-okra újkori fejjel, kézzel s 
lábbal, sőt épen nem ritka.azon eset is, hoo-y a 
fő is, a test is régi ugyan, csakhogy nem tartoz­
tak egymáshoz s két különböző régi szobor ma­
radványai, melyek értelem nélkül egyesittettek. 

A British-múzeum egyébiránt más tekin­
tetben is mintaszerű, s a gyűjtemények elrende­
zésére s belbecsére nézve meghaladja a konti­
nens múzeumait, melyektől foképen abban is 
különbözik, hogy ezek a régi műkamrákból ala­
kultak, a fejedelmi ház magánbirtokához tartoz­
nak, a civillistából nyerik dotátióikat, gyarapodá­
sok e szerint egyéni hajlamoknak s változó sze­
szélynek van kitéve, sokszor egészen megakad, 
másszor csak egy bizonyos irányban létesül. A 
Bri t ish-múzeum ellenben kezdettől fogva a 
nemzeti tulajdon jellegét viselte, a parlament­
től húzta dotátióját, igazgatása műértő kezekre 
volt bizva, az ellenőrzés egy állandó bizott­
ságra. A műkincsek szaporitása e szerint terv-
szerüleg történt, mi által a gyűjtemények össze-
sége a tökélyt megközelíti, minthogy az angol 
parliament érezvén ezen közművelődési intézet 
nagyhatású befolyását a tudományosság emelé­
sére s a műizlés nemesítésére, minden évben 
oly összeget szavaz meg számára, minőt máshol 
nem szoktak ily czélokra forditani. A British 
múzeum rendes költségvetése évtizedek óta 
aránylag magas, a tavali előirányzat szerint 
1.020,610 ezüst forintra ment, ebben a tisztvi­
selők fizetése 124,900 frttal, a könyvtár kataló­
gusának kiegészítése 41,900 forinttal, a vételek 
248,400 forinttal szerepelnek,' s ha valamely 
rendkivüli eset fordul elő, hogy például vala­
mely érdekes gyűjtemény mégszerezhető, a 

* A reánk maradt féléletnagyságu e annál nagyobb 
ó-kori szobrok összes száma legfölebb 4000-1$ negyén 

\ annyi sem,mitaz egy AemiliusSeaurus birtokában vo l t 
** Itt is a Townlev-gviijteménv szobrai restaural-

. vák. s a Drezdából s Nápolyból ismeretes Sympkg 
' mely a Hermaphroditot ábrázolja, a mint egy satyr 

öleléseitől menekülni igyekezik, értelmedéiül 
részeg satyrrá változott át. A közönség Ízlését jellemzi. 
hogy a British múzeumban ezen eltorzitott alak sok­
szor rajzoltatik. a mint azt többször tapasztaltam. 

parliament ezen költséget is mindig meg szokta 
szavazni. így vétettek meg régente Sir Williaai 
Hamilton etruriai diszedényei, Townley szobrai, 
Lord Elgin márványai s a phigaliai dombor­
művek, de az aeginai szoborcsoportozat meg­
vételének alkalma elszalasztatott a franczia 
háborúk alatt. Ujabb időkben szereztettek meg 
Blacas herczeg vésett kövei, Castellani arany 
műemlékei, márványai s bronceai s a Farnese-
palota római szobrai. Ezeken felül még neve­
zetes ásatások is történnek a nemzet költségén, 
igy fedeztettek föl a lyciai emlékek, Ninive ki­
rályi palotái, a Mausoleum, a cnidosi szobrok, 
Cyrene halottvárosa s legújabban az Artemisiuni 
Ephesusban. Csak igy alakulhatott azon nagy­
szerű gyűj temény, melyben most Egyptom, 
As8yria, Görögország s kiválolag az athéni 
iskola művészete, a legnagyobb kiterjedésben 
képviseltetik. A római császáridők, a középkor s 
a barbáridők emlékei azonban kevésbbé számo­
sak, de Christy. a franczia barlangok kutatója s 
a történelemelőtti emlékek legszerencsésebb 
gyűjtője szintén a British múzeumnak hagyo­
mányozta híres gyűjteményét, mely azonban 
ideiglenesen máshol helyeztetett el, minthogy a 
monumentális épületbe többé bele nem fért, 
mely a műemlékeken kívül magában foglalja 
még a roppant terjedelmű pénzgyüjteményt, a 
rendkívül gazdag ásványtárt, a páratlan őslényi 
gyűjteményt, s az állattani muzeumot, mely a 
maga nemében legelső egész Európában. Itt 
van továbbá a rézmetszettár, egy tekintélyes 
kézirattár s végre Európának legjobban rende­
zett, legszámosabban látogatott s valószínűleg 
leggazdagabb könyvtára. A parliament ugvan-
azért elhatározta, hogy a természetrajzi gyűjte­
mények egy külön múzeumba vitessenek át, hol 
a nagy csontvázgyüjtemény is valahára felállit-
tathatik, mely eddig aBrit ish múzeum pinczéiben 
eldugva hevert, s igy megszavaztatott e czélra 
a szükséges költség, melyből a tavalyi évre 
800,000 ezüst forint esett. A British múzeum 
e szerint kizárólag műemlékeknek lesz szen-
telve s azon könyvtárnak, melyben minden ide­
gen nemzeti irodalmának terményeit föllelheti. 

Az angolok egyébiránt azt találták, hogy 
még a British múzeum roppant műgyüjtemé-
nyei sem elégségesek a művelődés történelmé­
nek földeritésere, s egy válogatott fegyvertárt 
állítottak föl a Towerben, s a South Kensington 
múzeum gyűjteményeit szerezték össze, melyek 
most minden európai műiparmuzeumnak elér­
hetetlen előképei. A mint a British múzeumban 
a klassikai nemzetek emlékeire fektettetett a 
fősuly, ugy ez South Kensingtonban a közép­
kori s különösen az olasz műtörténelemre 
helyeztetett, olyannyira, hogy az olasz műtör­
ténelem itt is részint eredetiekből, részint máso­
latokból tanulmányozható. I t t látjuk Donatello, 
Luca della Robbia, Verrocchio, Michel Angello 
viasz és terra cotta mintáit, sőt néhány márvány­
szobrát , elhiresedett remekműveknek gipsz­
öntvényeit s minden nemzetnek műiparterem-
téseit, minden korból. A mint a British múzeum 
kincseihez hozzá van csatolva a nagyszerű 
könyvtár, mely azoknak életet ad, ugy a South 
Kensingtoni múzeum kapcsolatban van egy 
minta-rajztanodával, mely 1850 óta az angol 

i iparosok Ízlésének nemesítésére szemlátomást 
hatott, ugy, hogy sok iparágban még a franczia 
választékosság is az angol szépség mellett má­
sodhelyre szorult. 

Albert herczeg, Viktória királynő nagymű­
veltségű férjének kezdeményezésére alakult a 
South Kensington múzeum, mely kiadványai, 
felolvasásai, a nagyobb iparvárosokban felállí­
tott rajztanodák s időnkénti kiállítások által 
lassan-lassan az egész orszáora kiterjesztette 
hatását. I t t is, mint a British múzeumnál, kitűnő 

| férfiak működnek. mint őrök s tisztviselők, az 
előbbinél látjuk jelenleg Newtont, a hellén mü-

j vészét nagy ismerőjét, Birchet, az egyptologot, 
Poolet, a mumismatát. Francksot, a közép-kor 

| s történelemelőtti emlékek szorgalmas vizsgá­
lóját ; South Kensingtonban pedig Robinson 

| működött, Owen Jones , Colé, Pollen, s egy 
kitűnően szervezett rajztanári kar. Az egész 
intézet negyedszázados fennállása alatt a leg­
újabb kimutatások szerint tizenkét millió forint­
nál valamivel többe került, beleértve az épü­
letet, rajztanodát s administratiot, s az angol 
lapok azt tartják, hogy az ország soha czélsze-
rübben s hasznosabban nem fektetett be ily ösz-
szeget. A tavalyi költségvetés szerint a központi 
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kezelés évenként 55,900 forintba kerül, vételekre 
383 960 forint irányoztatott elő. A parliament 
n e m ' sokalja ezt, mert tudja, hogy épen ugy, a 
mint Sir William Hamilton etruriai diszedény-
o-yüjteményének megvétele Josiah Wedgewood-
nak adta az első eszmét staffordshirei gyárának 
művészeti irányban is eszközlendő kifejleszté­
sére, miből az Etrur ia nevű nagy gyártelep 
keletkezett, egész Straftbrdshire agyagipara 
pedic roppantul emelkedett, ugy a South Ken-
sinotoni gyűjtemények s rajztanoda állapították 
meo- napjainkban az angol műipar versenyké­
pességét a francziákkal, kik mozgékonyságok, 
izlésök s a divat által egész Európában csak­
nem eo-yedárusággal birtak a műipar minden 
ágaiban. 

Hosszabban szóltunk a British és South 
Ivensinoton múzeumról, de ezzel nem meritet-
tük ki a hasonló czélu közművelődési intézetek 
sorát, melyek Angolországban a parliament 
által gvámolittatnak. A tavalyi költségvetésből 
látjuk, hogy Angolország művészeti és közműve­
lődési czélokra összesen 3.715,400 forintot költ 
eay évben, ezen összegben találunk a képtár 
(National Gal lery)* palotájának kiterjesztésére 
420,000 forintot a képtár gyarapítására 60,450, 
központi vezetésére 20,510 frtot; Bethnalgreen 
előváros múzeumára 55,700, a nemzeti arczkép-
o-yüjteményre 20,000, az edinburghi múzeumra 
72,320, a skót nemzeti képtárra 21,000, az irlan-
dira 23,800, a Towerben lévő fegyvertárra 7160 
forintot. Ily nagy mértékben pártolja az angol 
parliament s kormány a művészetet s tudományt 
a reform óta, mely a közép osztály kezébe adta 
a törvényhozást, holott az aristocratiát képviselő 
tory-kormány kevesebbet gondolt ezekkel. Mil-
lingen 1823-ban még élesen vádolta az e részben 
tapasztalható hanyagságot s ellentétül felhozta 
a franczia kormány bőkezűségét. Az Örvendetes 
változás főérdeme itt is Albert herczegé, de 
működésének csak az által lett sikere, hogy az 
ősz Joseph Hume, ki a parliamentben mindig a 
takarékosság apostola, s minden pazarlás ellen 
kérlelhetetlenül kikelt, a közművelődési czélokra 
előirányzott minden összegeket nemcsak meg­
szavazott, hanem elfogadások mellett melegen 
fel is szólalt. E két férfinak köszönheti az angol 
nép, hogy múzeumai a jelen időben a leggazda­
gabbak s a legjobban szervezettek. 

(Folyt, követk.) 

A REJTELMES SZIGET. 
Második rész: Az elhagyott. 

VIII. Fejezet. Egy váratlan okmány. Az indulás. A Tábor szi­
gete. Az elhagyott lak. 

A mint a hajón még a partok körül czir-
káltak — mig Pencroff Cvrussal vitatkozott — 
Harbert a hajó orrában állva egyszerre föl­
kiáltott : 

— Vigyázat, Pencroff — lassan ! 
— Mi a baj ? — szólt vissza Pencroff. 
— Talán sziklába akadunk? — kérdé a 

mérnök, mert sziklás volt a part környéke. 
— Nem, nem, várjanak csak, mindjárt! — 

felelt Harbert s e perezben a hajó oldalán ki­
hajolva, jobbjával a vizbe nyúlt — s egy karcsú 
nyakú üveget húzott ki a hullámokból! 

— Üveg palaczk ! — kiálták mindnyájan. 
A palaczk gondosan be volt dugaszolva. 

Smith Cyrus szótlanul tő:te el a nyakát, egy 
kis darab papirt vett ki belőle s ezt olvasta 
le róla. 

„Hajótörést szenvedtünk... Tábor sziget: Hosz-
Musátj 1530. Déli szélesség 37" 11'." 

Ez lefegyverezte a Smith Cyrus ellen­
vetéseit. 

Most már ő sürgette az indulást a Bona-
venturával a Tábor szigetéhez. 

, -^2 angolok az által, hogy képtárukat iiemzeti-
. . ; n ,;vezik, csak azt akarják kifejezni, hogy az nem 
üst ' ''.°£-v !l l u '"izet adja reá a pénzt, nemai iv i l -

sta. A ki azonban itt akarná fnulmánvozni az angol 
meszeti iskolát, az nagyon csalatkoznék, itt a regi 
a sz iskolát találja képviselve, és sok szép spanyol, 
emetalfökli s hollandus festményt, de két Tanterén 
vul semmi angol képet: ezek a" South Kensingtoni 

s e n e U m , ) a " láthatók. A British múzeumban is legki-
sé , t e r t foglalnak el az Angolországban talált régi-

— Holnap mindjárt indulnod kell. 

— S mehetek vele én is ? — kérdé 
Harbert. 

— Isten neki, nem ellenkezem tovább! 
Az egyszerűen, de szabatosan fogalmazott 

okmányból két tény világos volt, egyik, hogy 
a ki irta, tájékozott ember volt a tengerészi 
és földrajzi dolgokban, mert a Tábor szigete 
fekvését egészen helyesen határozta meg; a má­
sik, hogy angol vagy amerikai ember volt, mivel 
a tudósítás angolul volt irva. , 

Két ok, hogy a lincoln-szigetiek minden 
késedelem nélkül siessenek segélyére. Ha ugyan 
nem késő még; mert az okmányon nem lévén 
kelet, sem a hajótörés ideje megemlitve, nem 
lehetett tudni, mostanában vagy talán évek előtt 
történt-e a szerencsétlenség, melvet hírül adott. 

A Bonaventura kormányzására két ember 
tökéletesen elegendő levén, először ugy is volt, 
hogy csak Pencroff és Harbert mennek; de 
Spillettben felébredt a hírlapíró s tudósító, és 
követelte, hogy ő is részt vegyen a kirándulás­
ban. Nem volt ok, a miért ezt tőle megtagadják 
s igy hárman indultak útnak. 

Október 11-kén történvén az indulás, a 
legkedvezőbb széllel, bizton lehetett számitani, 
hogy másfél nap alatt oda érnek s igy már 13-án 
minden esetre czélnál lesznek. Három napot a 
szigeten időzésre, kettőt a visszautazásra szá­
mítva : október 17-én ismét a Lincolnon lehettek. 
Mindamellett, kedvezőtlen eshetőségekre való 
számításból, egy helyett két heti eleséget vittek 
magokkal. 

A szél egyenesen délnyugoti irányban haj­
totta a hajót, s pár óra múlva a sziget csak a 
vizből kiemelkedő zöld bokornak látszott, mely­
nek tetején a Franklin-hegy magaslott ki. A 
kormányzás nagy fáradságot nem kivánt, s Pen­
croff és Harbert felváltva könnyen elvégezték; 
Spillett majd egyikkel, majd másikkal beszél­
getett, vagy időtöltésből felváltotta őket s maga 
ült a kormányhoz. Vigan haladtak. 

A tenger tö kéletesen elhagyott volt. A leg­
kisebb szigetnek, vagy egy hájónak sem látszott 
árnyéka sem; egy-egy albatrosz vagy fregat-
madár lendült fel olykor-olykor; más élő terem­
tés nem jár t (rajtok kívül) a Lincoln és a Tábor 
közötti viz-sivatagon. 

A nap lehanyatlott; az éj is minden baj 
nélkül telt el. Spillett az éj nagy részét nyugod­
tan aludta át s Pencroff', éjfél után, Harbertet is 
alunni küldte, maga maradt a kormányon. Reg­
gel hat órakor már ez örömkiáltással állította 
őket talpra : 

— Száraz! 
Alig tizenöt tengeri mérföldnyire a Tábor­

sziget merült fel a hullámokból. Alacsony partja 
alio- magaslott ki i t t-ott , s a Bonaventura-fok, a 
sziget déli részén, az egyetlen magaslat, szolgált 
irányzatul, hogy arra felé igyekezzenek. A sziget 
kisebbnek s minden tekintetben jelentéktele­
nebbnek látszott a Lincoln szigeténél. 

Tizenegy órakor már csak két tengeri mér­
földre voltak a Bonaventura-foktól s Pencroff, 
biztos helyet keresve, a hol kiköthessen, nagy 
vigyázattal haladott előre. A sziget, egészében 
s részletesen, tökéletesen kivehető volt már, zöld 
mézera fáival s egyéb — a lincolniakkal rokon — 
erdői- és cserjéivel. De füstnek, vagy bármi 
jelnek, hogy a sziget lakva volna, nagy bámu­
latukra, semmi nyoma. 

Végre, épen délben, a Bonaventura, a ha­
sonnevű fok alatt, egy homok zátonyos part 
közelében csöndesen kiköthetett. S hajósaink, 
jo erősen kikötve s megvasmacskázva hajójukat, 
nehogy a dagály elsodorja, kiléptek a szigetre. 
Jo l felfegyverkezve indultak meg a parton, vala­
mely magaslatot keresve, honnan a sziget bel­

sejébe is beláthassanak s az egészet áttekint­
hessék. 

Alig félmérföldnyi távolra emelkedett egy, 
kórülbelől 300 láb magas dombocska, melyet 
nem volt nehéz megmászni. Tetejéről jól át le­
hetett tekinteni az egész szigetet, mely alig volt 
hat kis mérföld kerületű s igy a Lincolnnál sok­
kal kisebb uradalmat képezett. Felülete sem 
volt oly változatos, mint annak. Mig a Lincoln 
egy része köves, terméketlen, más része azonban 
annál dúsabb és termékenyebb volt, a Tábor­
szigetet mindenütt csaknem egyenlően erdőség 
borította s egy zöld bokornak tetszett az egész. 
Emelkedései is kevesek s felettébb csekélyek 
voltak. Partjai tojásdad alakot öltöttek s kör­
rajzát néhány kis sziklamagaslaton és csekély 
öblön kívül majdnem egészen egyenletes partok 
képezték. Allatokkal, ugy látszott, elég dúsan 
meg volt áldva; de annak semmi nyoma nem 
mutatkozott, hogy emberek is laknák. 

A három utas a nélkül szállott le a mao-as-
o 

latról, hogy valamit talált volna, a mi útba iga­
zithatná keresése czélja felé. De azért nem 
mondottak le a reményről a midőn meggyőződ­
tek, hogy hajójok szilárdul van kikötve s az 
elsodortatástól nem kell félteniök, elhatározták, 
hogy gyalog járják körül a szigetet s mindent 
jól szemügyre vesznek rajta. 

A merre mentek, tengeri madarak nagy 
csapatjai röppentek fel előttök, vagy a parton 
sütkérező fókák ugráltak be a vizbe, a mint őket 

távolról észrevették. 
— Ezek az állatok, — jegyzi meg Spillett, 

— nem most látnak először embert ; félnek, 
tehát ismernek. 

Egy óra múlva a sziget déli végére értek, 
a hol egy hegyes fokban végződött s onnan a 
sziget nyugoti partján ismét északra fordultak. 
E part is homokos, itt-ott kövecses volt, fákkal 
sűrűn benőve. 

Emberi lakásnak még eddig semmi nyoma. 
Sehol egy emberi lábnyom a sziget egész kerü­
letén, melyet négy órai gyaloglás után egészen 
megjártak s indulások helyére érkeztek vissza. 

Mind jobban'megerősödtek abban a gon­
dolatban, hogy az üvegpalaczkban talált okmány 
már hónapok, talán évek előtt Íratott; s a hajó­
tört azóta vagy módot talált visszatérni hazá­

jába, vagy elveszett, meghalt a nyomortól e 
puszta szigeten. 

Gyorsan megebédelve a hajón, délután a 
sziget belsejébe indultak, mert eddigi sikereden 
igyekezeteik daczára is föltették magokban,nem 
hagyni el azt a nélkül, hogy minden lehetőt 
meg ne próbáltak légyen a keresett hajótörtnek 
föltalálására. 

A sűrűben minden lépten-nyomon állato­
kat vertek föl, melyek riadozva szaladtak meg 
előlök; többnyire kecskék és disznók voltak, és 
pedig európai fajokból valók, a mi arra látszott 
mutatni, hogy a sziget, ha csak ideiglenesen is, 
talán czethalászok lakásául szolgált, kik e házi 
állatokat itt megtelepítették, hol azok gyorsan 
elszaporodtak. Harbert föl is tette magában, 
hogy egy-két párt elevenen elfogva, elviszi ma­
gával a Lincoln szigetére is. 

Meggyőződésükben, hogy valaha csak­
ugyan emberek lakták e szigetet, csakhamar 
megerősödtek, mikor az erdő sűrűjében jár t 
ösvényeket találtak, melyek helylyel-helylyel 
be voltak ugyan nőve, de helyenként ismét egé­
szen tisztán kibukkantak a fű alól. 

Kétszerezett kedvvel s figyelemmel folytat-
ták kutatásaikat. 

A növényvilágból is nem egy jel tanúsko­
dott az emberi kéz munkájáról, habár — min­
den arra mutatott — nem a legújabb időből, 
hanem talán néhány évvel előttök. Mily nagy volt 
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a Harber t öröme, midőn burgonyára, czikóriára, 
retekre, répára, sóskára ismert, melyekből csak 
néhány magot kellett szednie, hogy tenyészetü­
ket lincolni kertjökben is megindítsa. 

— No legalább, monda Pencroff jókedvűen, 
viszünk haza Nabnak valamit, a mivel foglal­
kozzék. Ha a hajótörtet nem találtuk is meg, 
haszon nélkül egészen még sem jártunk. 

Már-már vissza akartak fordulni, mert az 
est is közelgett, mikor Harbert — a fák között 
setétedő valamire mutatva, — fölkiáltott. 

— E g y ház! 
Mind a hárman oda siettek. Csinos kis ház 

volt, deszkából épitve, mely kátrányozott vá­
szonnal volt behúzva. Az ajtó be volt téve, de 
záratlan; Pencroff benyitotta. A ház üres volt. 

Kivül még szürkület, de benn már jófor­
mán setét volt. Kiál tot tak; semmi felelet. Pen­
croff kiütött s egy kis száraz szálkát gyújtott 
meg. Mig az égett, néhány perczig elég világos 
volt a szilk üregben, hogy meggyőződhessenek 
van-e élő lény abban. Nem volt. A szoba hát-

— H a elhagyta volna, holmiját is magával 
vitte volna. 

— Tehát azt hiszed, Pencroff, hogy még a 
szigeten van? 

— Elve vagy halva, de meg vagyok győ­
ződve, hogy itt kell lennie. De ha meghalt, remé­
lem, nem temette el önmagát s igy rá fogunk 
akadni maradványaira. 

Elhatározták tehát, hogy itt töltik az éjt; s 
másnap jobban szemügyre veszik a házat és 
környékét. 

Harber t csakhamar elaludt, de a más ket­
tőnek nagyon hosszúnak tetszett az éj. Mihelyt 
megviradt s Harber t is felébredt, kiléptek a sza­
badba s elkezdették kutatásaikat. A kis ház 
nagyon jól választott helyen volt épitve, mert 
minden felől védve volt. Deszkái, melyekből 
készült, nyilván valamely hajó fedélzetéből kerül­
tek ki. H a tehát a hajótörésből csak egyetlen 
ember szabadult is meg, de a hajó egy részét is 
sikerült megmentenie, valamint a les-szüksége-
sebb műszereket is, a melyekkel dolgozhatott. Ez 

hogy összeszedi a mivelésre alkalmas növények 
magvait és gyökereit, mialatt Pencroff és Spil-
let néhány kecske és disznó elfogása végett az 
erdőbe indultak. (Folyt, követk.) 

E g y v e l E g . 
• . Jubileumi ajándék a pápának. Agen franczia vá­

roska pompás szilváiról nevezetes, miért is az ageniek 
a pápának, 30 éves uralkodása emlékünnepére, egy 
szilvafát ajándékoztak, mely gazdagon meg volt rakva 
szilvával. E szilvafa, melyet az ageni püspök adott át 
a pápának hívei nevében, csupán abban különbözött a 
többi közönséges szilvafáktól, hogy szinezüstböl volt 
levelestől és gyümölcsöstől együtt. Különben a mi a 
pápai jubileum gazdagsági oldalát illeti, azt mondják 
hogy az fényesen fog sikerülni, mert a Rómába özönlő 
zarándokok és azoknak kegyes ajándékai már is tömér­
dek számra rúgnak. No de a múlt század elején tartott 
jubileumot e tekintetben az idei mégis nehezen fogja 
utolérni, mert akkor az ezüst-és aranypénzeket a buzgó 
hivők oly bámulatos mennyiségben halmozták fel az 
oltár előtt, hogy minden este lapáttal kellett azokat 
onnan elhányni. 

•/. Szigorú tél s kési tavasz Észak-Amerikában. Az 

• . ' X 

ÉW= 

A vizén úszó palaCzk. Egy ház a vadonban. 

A REJTELMES SZIGET. 

terében egy kezdetleges kandalló állott, tüz 
nélkül, de még egy marok száraz ág volt rajta. 
Pencroff megyujtotta s csakhamar élénken lobo­
gott a tüz, megvilágítva a szobát. Nagy rendet­
lenség volt benne. E g y vaczok inkább mint ágy, 
melynek megsárgult s penészes ágyneműje 
mutatta, hogy rég nem volt már használva; e»y 
mhafogas, melyről egy pár elnyűtt tengerész-
ruha lógott l e ; egy sarokban néhány darab esz­
köz, balta, ásó, egy rozsdáa puska ; egy asztal 
helyett álló deszkán puskaporos tülök és srétes 
zacskó, vastag portól belepve : — ebből állt a 
szoba összes bútorzata s készlete. 

— Senki! — monda Spil let t . 
— S ugy látszik régóta nem is volt itt 

senki, — jegyzé meg Harbert. 
— Most már, a helyett hogy visszatérjünk, 

— szólt Pencroff, — czélszerübb lesz, ha itt 
töltjük az éjt. Nem tarthatunk tőle, hogy a lakó 
visszajő s k izavar . 

— Attól nem! ugy látszik elhagyta a szi­
getet . 

annál világosabb volt, mert a mint körüljártak a 
házat, egyik deszkán, mely valószínűleg a hajó 
elejéhez tartozott valaha, néhány, félio- már 
eltörlődött betűt pillantottak meg, melyekből 
könnyű volt a szót kitalálni, a melyből valók 
voltak; a következő betűk t. i. BR. .TAN.A. 

— Brittania! — monda Pencroff; — ez 
elég közönséges hajó név; ebből még azt sem 
mondhatjuk meg: angol vagy amerikai volt-e? 

A lakás közelében, s mindig nagyobb na­
gyobb kerületben, hasztalan keresték az egykori 
lakónak, élő vagy holt legyen bár, a nyomát. 

I Dél felé a saját hajójukba tértek vissza ebédelni 
I a meggyőződni, nincs-e valami baj; s délután 

szintoly sikeretlenül folytatva keresésöket, véwre 
| elhatározták, hogy abba hagyják azt s másnap 
; reggel visszaindulnak szigetjökre. 

Meggyőződvén, hogy a kit kerestek nem él 
többé vagy nincs a szigeten, minden lelkiisme-

; réti aggály nélkül elhatározták, hogy a mit a 
szigeten haszonra valót találnak, magokk al vi­
szik. Harbert különösen azt vállalta magára , 

idei tél tudvalevőleg a legszigorúbbak egyike volt 
Észak-Amerikában is, s a kikelet igen későn s csak 
nehezen tudott beköszönteni. Virginia államban april 
végéig tartott a hóesés, noha ez állam Olasz- és Spa-
nyolországlegdéliebb tartományaival fekszik ugyanegy 
szélességi fokok alatt (északi szélesség 35—40 fokai 
közt.) A szűnni nem akaró hideg északi szél tönkre 
tette a gyümölcsfákat, leforrázta a kerti vetemények 
nagy részét s az aratás kellő sikere iránt is komoly 
aggodalmakat keltett. Sőt a vetések a lejebb délre 
fekvő Északi Karolina államban is sokat szenvedtek a 
a késő fagyok által. 

— Visszavándorlás Európába. Az angol külügymi­
nisztérium jelentése szerint 187á-ben az Amerikába 
vándorlottak közül 400 ezer ember Európába vissza­
tért. Az uj-yorki, philadelphiai és baltimorei konzulá­
tusok valóságos ostromnak vannak kitéve a visszau­
tazni ajándékozók részéről, kik a nyomortól űzetve az 
ingyenutazhatást kérelmezik. 

— Szentpétervárt oly nagy a halandóság, hogy 
évenkint átlag rendesen tízezer emberrel hal meg ott 
több ember, mint a mennyi születik, s így két század 
alatt végkép ki is pusztulna, ha nem költöznének bele 
folyvást igen sokan. 
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Választások után. 
Fővárosi tárcza. 

,Szent Kleofás, minő karaván!" 
Százhetvenhat vadonat uj név az eddig 

megválasztott kép viselők sorában. Százhetvenhat 
újdonsült honatya a sándor-utezai ház küszöbén. 

K i ismeri őket? 
Keresztül betűzöd névjegyzéküket, elejétől 

Técio-, megfeszített figyelemmel s mereven a 
papírra szegzett szemekkel, mintha sorsjegy-
birtokos lennél s a főnyereményt keresnéd a 
kihúzott szerencsepapirok számjegyzékében. A 
kísérlet nem sikerül. Akár a váczi-uteza talaját 
túrnád föl római régiségek fölfödözése miatt, 
olyan hiányát tapasztalod a „leleteknek". 

Visszájáról kezded a munkát, hatványozott 
fio-yelemmel, megtörlött szemüveggel, élesre 
köszörülve emlékező tehetséged élét. Hasztalan! 
Néhány hir lapiró, két „közgazda", egy volt 
megyei főispán, pár ügyvéd, — íme a szorgos 
kutatás összes eredménye. A többiek uj ven­
dének azon nagy elfogadó teremben, hol a házi 
gazda egy ország — közvéleménye. S ez némi 
meglepetéssel látja most belépni termébe az „uj 
embereket". Nem tudja, mit takar az ismeret-' 
lenséo- fatyola. Nagyreményű tehetségeket-e, a 
kik csak azért nem tűnhettek föl eddigelé a 
haza előtt, mer t . szűk szerepkörben mozogtak; 
avagy köznapi elméket-e, minők fölös számmal 
voltak képviselve & múlt országgyűlésen. Ez az 
„incognito", melyben az uj nevek birtokosainak 
háromnegyede a közvélemény előtt megjelenik, 
fölötte érdekes. U g y vagy velük, mint a sűrűn 
elfátyolozott nőkkel. Az ármányos lepel mögött 
épugy rejtőzhet egy miloi Venus-arcz, mint egy 
Fúria szörnyű képe. 

De minő példátlanul ádáz választási küz­
delem is volt az, melyben a múlt képviselőház 
majdnem minden második tagja elesett. A tör­
ténelem nagy hadjá rataina^l^göJcKklőbb ütkö­
zetei sem mutatnak ehhez fogható mészárlást 
Ha hitelt adhatni a háború statisztikusainak, ugy 
a borodinoi ütközetben minden negyedik ember, 
a Waterlooiban minden ötödik, s a gravelottei és 
sedani csatamezőkön csak mirtden hatodik esett 
el. De hisz ez valóságos kismiskaság a mi vá­
lasztási ütközeíünk pusztításaihoz képest. I t t 
minden m á s o d i k volt képviselő elesett a man­
dátumért való küzdelemben. 

Szászkilenczvenhét a „bukott angyalok" 
száma. Ezek közt csak elenyészőn kis töredék 
zárta ki magát önelhatározásból a sándor-utezai 
paradicsomból. S még ezek legtöbbje is.csupán 
azért, mivel idejekorán észrevette- a szőllő sava­
nyúságát. A túlnyomón nagy többséget azonban 
a szavazatok kisebbségének lángpallosa űzte 
vissza az Éden kapujának küszöbéről. Nem volt 
keletjök, mint a divatból kiment ruhának, vagy 
a — magyar klasszikusoknak. 

Bizony szerfölött sokakat látsz, a kik nin­
csenek jelen a megválasztottak sorában. Egy 
egész ármádia hiányzik a régiek közül. Kima­
radtak, odahaza vesztek. A szép aranjuezi na­
poknak vége. A világ hamar feledi a távolle­
vőket. 

Szörnyűbb eredménynyel egyetlen párt 
körében sem pusztitott a bukás kaszája, mint a 
nekünk mindig agyart mutató nemzetiségi frak-
czióban. Ugy elhordta embereit, mintha azok a 
búzakévék lettek volna, melyeket gazdáink 
siralmára viláo-gá vitt a múlt pénteki vihar. 
Meg csak hirmondónak is alig maradt meg 
közülök egynehány. S nem „pressio" és „terro-
rismus" tette el őket láb alól. Saját nemzeti­
ségű választóik szavaztak nekik bizalmatlan­
ságot. 

Maga a próféta, Miletics, ugy kimaradt a 
házból, mintha sohasem emlékeztetett volna 
benne sötét tekintetű arczával s bozontos sza­
kállával egy 1849-ben véletlenül itt ragadt 
kozák-hetmanra. A „Szvetyi" csillaga letűnt. 
Kiragadva a képviselői inmunitás sánezai közül, 
nem fog többé sok vizet zavarhatni — ha csak 
savanyu vizet nem borral. Osztozott sorsában 
Babes is, a ki a múlt választások idején — óh 
jjforgandó viszontagság j á rma" — még válogat­
hatott a kerületekben. A mozgékony román agitá­
tor elvesztette egyúttal egész törzskarát. Mo-
esonyi Antal, Stanescu, Popescu „et consortea", 
aztán a szerbek közül Maximovies és Trifunárz 
menthetlenül lezúdultak a bukás örvényébe. 
Soha sem kerültek volna elő a névtelenség homá­

lyából, ha tolszinre nem kavarja őket a nemze­
tiségi izgatás. 

Ismerőseidet keresed egy másik ellenzék 
újonnan választott tagjai körében. 

Kevesen vannak. „Megfogyva bár, de törve 
nem." Verbőczy nyugodtan alhatik már száza­
dos sirjában: Csiky Sándor nem fogja többé 
bolygatni szellemét, bebizonyítandó a „Tripar-
titum"-ból, hogy a mai kormány adótörvényei­
nek nem tartozik engedelmeskedni a jó magyar 
nép. Eger városa elejtette hagyományos képvi­
selőjét. A bukás nem volt meglepő, hisz már az 
egri nők sem lelkesültek többé kaczkiás törvény­
tudósuk mellett. De „solamen miseris socios 
habuisse malorum". Patay István bátyánkat is 
cserben hagyták fránya választói. Hol — merre 
fog most „penegni" sarkantyúja? Vagy tán jobb 
is szereti, hogy mint öreg katonát nyugdíjazták 
választói ? 

Zenta választóinak „oszlopot érczből". 
Készebbek voltak megtűrni otthon Majoros 

izgágálkodását, semhogy még egyszer telküldjék 
a parlamentbe. Ez olyan antik neme az önfel­
áldozásnak, mely Curius Dentatius vagy Hora­
tius Cocles elévülhetlen hőstetteire emlékeztet. 

De hát igy, hála a magyaros „szűrkitevés-
nek," kimaradt biz ő többekkel egyetemben, 
kiknek beszéde nem igen érte meg az 5 forint 
napidijat s 800 forint évi lakbért. Ha a jámbor 
muzelmanok közmondása szerint a beszéd csak­
ugyan ezüst lenne, akkor a mi képviselőházunk 
rég beszerezte volna már azt az érczalapot, a 
melynek segítségével fólállithatnók az önálló j 
magyar nemzeti bankot. A kifogyhatatlan bőbe-
szédüség azonban épen ellenkezőleg — ha nem 
is ezüst — de legalább jókora csomó papír­
pénzébe került az országnak. S ezt még azzal 
sem lehet menteni, hogy ej, ha j ! több is veszett 
K e r k . . . akarom mondani: Mohácsnál. 

Deáky bátyánknak sem kell többé fölgú-
rulni Budapestre, s a vasúton egymagáért 
két jegyet váltani. Egyátalán sok jó magyaros 
alaknak, fogod hiányát látni az uj házban. 
Gubody tiszteletreméltó ősz alakja ép ugy kivül 
maradt az uj házon, mint Boboryé, e „par 
excellence"' szabadelvű katholikus papé, ki 
Czeglédnek — a vasúti vendéglőn kivül — 
egyedüli nevezetessége volt. A magyar párt­
férfiak életirója egyébiránt meg fogja jegyezni 
mindkettőről, hogy szenvedélyes viták idején 
sem tévesztették szem elől soha a parlamenti 
illemet. Már bibliás Kiss János ellenben még a 
maga pártja körében sem hagyott hátra héza­
got. Ma-holnap még képviselőségének hire is 
ugy elmúlik, mint a tiszavirág élete. Nem is 
énekli többé magához hasonló kiszorult társai­
val együtt a peleskei nótárius dalát:' 

„Nem messze van Budapest, 
Heje-huja haj! 
Oda megyünk egyenest, 
Heje-huja haj!" 

De bizony nem mennek. Nem is hullat 
utánuk itten senki könyeket , még csak a 
hölgykarzat látogatói sem. Ugrón Gábor ki­
maradása azonban fájdalmas benyomást fog kel­
teni a karzaton. Hol az a „deli, szép", ki nyo­
mába léphetne Udvarhelyszék kommune-viselt 
ex-kép viselőjének? Olyan művészi csokorra kö­
tött nyakkendő aligha fog egyhamar előfordulni 
a közjogi ellenzék soraiban, minő az övé volt. 
Mig helyet foglalt a képviselőházban, bebizo-
nyitá a világnak azon csodás dolog lehetőségét, 
hogy ugy öltözködni, mint a párisi „chaussée 
d 'Ant in" valamelyik piperkőeze, s mégis a zsi­
nóros, sarkantyús, tollas és „pélpás" urambá-
tyámék szomszédságában opponálni: nem képte­
lenség. Egyébiránt az udvarhelyszéki Alcibia-
desnek meg fogják adni még ellenei is, hogy 
nemcsak a legújabb férfidivat-képeket tanulmá­
nyozta szorgalmasan, hanem Buckle, Carey és 
Gneist műveit is. Helyette az oláhfalvi válasz­
tók Ugrón Ákost küldték föl, a kiről eddig nem 
tud a világ egyebet, minthogy a bátyjának az 
öcscse. 

Aescuiap nem hiába pogány félisten. Ke­
resztény világunkban már annyira hatalom­
vesztessé lőn, hogy saját tanitványait sem tudta 
besegiteni a képviselőházba: Dr. Patrubán Ger-
o-ely és dr. Cseh Károly nem tagjai az uj háznak. 
Ellenben van gyógyszerészünk! Sztupa György. 
Ha nem szerezne egyéb érdemet, minthogy sike­
rült kitúrnia Fehértemplomból Trifunáczot, már 
ezért is méltó lenne mandátumára. A ki olyan 

pilulákat tud gyúrni, melyekkel ki lehet pur -
gálni a nemzetiségi izgatókat a képviselőházból, 
érdemes arra, hogy a törvényhozók padján 
hallgasson. 

A Lónyayak odahagyták a küzdtért . Gróf 
Lónyay Menyhért, gr. Lónyay Béla és Lónyay 
János nem tagjai az uj háznak. Vájjon a „hara­
gos Achilles" szerepét játszák-e? Ha igen, akkor 
meg kell vallani, hogy nem igen akadt kerület, 
melynek választói eljártak volna Patroclusok 
gyanánt a duzzogókat kiengesztelni. 

A Kállayaknak sem kedvezett a válasz­
tási hadjárat. Négyen álltak ki sikra, s csak 
egyet, Ödönt embereitek meg közülök a „szö-
gediek" a mandátummal. Ákos, Béni és János 
elbuktak a küzdelemben. Nemkülönben a gróf 
Csákyak: Gyula és Tivadar. Nem hagynak ürt 
maguk után. Körülbelől a Csáky szalmáját csé­
pelték. A két Ivánka sem élvezte soká a békés 
együttlétet a szabadelvű párt körében, miután 
három országgyűlésen át annyiszor álltak egy­
mással szemben ellenfelek gyanánt. Kimaradtak 
mindketten. Imre az összeférhetlenségi törvény 
miatt, Zsiga hihetőleg a régi jó mamelukvilág 
letűnte fölötti elkeseredésében. 

A „régi gárda" tagjai közül nem kisebb két 
ember hiányzik, mint Pulszky Ferencz és Hor­
váth Mihály. Föl sem léptek. Mindketten „a 
tudománynak akarnak élni". Tóth Vilmos tenor­
hangja most már csak pénzintézetek gyűlésein 
lesz hallható. Az egykori belügyminiszter tudtán 
kivül sok bajnak előidézője Magyarországon. 
Egy arasznyi idő alatt szolgabiróból exczellen-
cziás úrrá válván, most valamennyi magyar szol-
gabiró szentül meg van győződve, hogy zsebében 
hordja a miniszteri tárczát , mint I. Napóleon 
katonái a tábornagyi botot. S ezért annyi most 
a szolgabiró-képviselő. 

Egész létánia a hiányzók névjegyzéke. 
Találsz benne neveket, melyeket nem hittél ott 
látni. Móricz Pál, Erkövi Adolf, Nikolics Sán­
dor, Matolay E t e l e , Schvarcz Gyula , Zichy 
Antal et caetera. K i győzné őket e helyen elő­
sorolni? Még Dobsa Lajos neve is ott van az 
ominosus listában, daczára a sikeres párbajnak, 
melyet makói beszámolója alkalmával a hír­
hedtté vált „fölpálinkázott hang" ellen vívott 
Ki sem szállt a választás küzdterére, meggyő­
ződve a küzdelem eredménytelenségéről. 

A jobboldali ellenzék nem több egy marok 
embernél. Gróf Apponyi Albert, báró Lip-
thay Béla, Hoffmann Pá l , Beöthy Ákos s 
még néhányan a párt ismertebb tagjai közül 
mandátum nélkül vonultak vissza a választási 
küzdelemből. Áldozatul estek elveiknek. A 
nyolez uj név között, melyet e párt fölmutat. 
hat aristokratáé van. Ké t gr. Dessewffy, két 
gróf Pongrácz, egy gr. Széchenyi s egy gr. 
Berchtold. Főúri oppoziczió a képviselőház­
ban. . . . M a j d elválik egyébiránt, mennyiben 
és mennyire jelentenek ez ,,uj emberek" „uj 
időket". 

Borostyám Nándor. 

„Önismeret." 
(Gr. S z é c h e n y i István könyve.) 

Múltkori számunkbeli ismertetésünket még 
egynehány mutatványnyal kisérjük e nagy ér­
dekű könyvből, mely az életismeretnek és tapasz­
talatoknak oly gazdag tárháza. Az életrendszerre 
vonatkozólag az egészségtanról, táplálkozásról 
és torna- és testgyakorlatokról, hingelmü szök-
deléssel társalogván, igy folytatja : 

„Azt, hogy mindazok, kiknek sikerült lelki 
tehetségeik által mintegy magasabbra emelkedni 
a nagy istenek felé, nemcsak nem tartottak 
olvtéle életrendszert, mint a milyen valami 
öklöző nagyságra illik, de épen ellenkezőleg 
ezeknek legnagyobb része alig vagy csak felette 
hiányosan táplálgatta testét. 

Schillerről azt mesélik, mikép ő csak égy 
versecskét sem tudott teremteni, mielőtt bizo­
nyos mennyiségű borral magát fel nem frissité. 
Jean Paulról pedig azt, miszerint nála megint 
meleg lábfürdő nyitotta volna fel költészeti eré­
nek csapját. 

Ez mennyire igaz, nem tudom. En nem 
hihetem! De havalóban bor inspirálta Schillert, 
mikor Posát festette, mikor az ideálékat álmodta 
s még számtalan istenit énekelt : akkor azt sze­
retném az egész emberiség hallatára lehető leg-
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harsányabban egekbe rivalgni: „Oh keressétek 
fel azon szőlőt, hol a bor termett, műveljétek azt 
legszentebb kegyelettel, — és igyatok azon bor­
ból, mennyit csak elbirtok, mert annak varázs­
ereje titeket okvetlen mennyekbe emel!" 

Már mi Jean Paiilt illeti, e mesét hihetőbb­
nek gondolom, mert a költő minden felemelke­
dése mellett néha mégis oly triviális, oly visz-
szalökő, hogy némi soraiban valóban ugy látszik, 
mintha bizony lappangna egy kis „lábviz" 
okozta inspiratio. 

Egyébiránt igen meglehet, hogy a költészet 
terén a bánni általi felingerlés nem árt vagy 
szinte hasznos, sőt némi egyénre nézve még tán 
szükséges is. És pedig egyszerűen azon okból, 
mert a költészet alapja sokszor sőt rendszerint 
nem egyéb, mint illusio, képzelet, phantasia, 
álmodás, — miket sokaknál, mint a tapasztalás 
mutatja, az ingerlő szer, a szeszes ital nemcsak 
el nem fojt, de inkább elősegit, sőt szül. 

A szoros és positiv tudományok terén azon­
ban épen ellenkezőleg áll a dolog. Mint például 
mathesisben, természetbuvárságban, statusböl­
csességben és mindazon számtalan ismeretek és 
mesterségek felfogásában és kezelésében, melyek 
a csillagászattól kezdve, a mechanikán, techni­
kán, stb. keresztül le egészen a konyhamester-
ségig, többet-kevesebbet szinte minden ember­
nek életczélját képzik. 

így például minél fényesb illusio, eleve­
nebb képzelet, tündöklőbb phantasia és édenibb 
álom tart valakit fogva, ő annál kitűnőbb költő 
lehet, ha e mellett egyszersmind azon ritka ter­
mészeti ajándékban is elég bőven részesült, 
melyhez képest ő mindazt kijelenteni, kellő sza­
vakba illeszteni és igy másokkal is éreztetni 
tudja, mit bármily inspiratio varázsa által, legyen 
ez földi, legyen tán isteni, saját maga sejt, érez, 
lát és bámul. 

Ámde mindezen most elősorolt költői kellé­
kek ugyan lehetnek-e legkisebb hasznára annak, 
ki például a bolygó csillagok eddigelé még 
nem ismert törvényeit iparkodik kifejteni; vagy 
veheti-e azoknak hasznát a chemicus, ki, teszem, 
a magyarországi borvizek igazán talpra esett 
analysisát tűzi ki magának czélul; vagy végre 
használhatnak-e ezen költői ingredientiák de 
csak egy cseppet is a gombkötő vagy eszter­
gályos egyéniségnek? 

Épen nem, sőt ha Galilei, Newton, Leib-
nitz, Kepler etc. költői sajátságtól pezsg, sokban 
az emberiség még ma is világosság helyett csak 
„sötétet" vagy legfelebb „homályost" látna, — 
és igy lefelé minden positiv emberi foglalatos­
ságra nézve. 

Jaj azért azon nemzetnek is, mely nem a 
létező realitás s nem az idő által felképezett 
tapasztalás útmutatása után kormányoztatik, de 
valami képzelet és phantasia súgta emésztetlen 
theoriák és experimentek szerinti zsamokosko-
dásnak esik martalékul! Sapienti sat!" 

Az itt következő rész már az absolutismus 
alatti atyáskodó kormányzást, ajárszalagon való 
gondos vezetést gúnyolja, mint a mely a magán 
nevelésben is hátrányos és veszedelmes. 

„A statusbölcs, — irja Széchenyi — t. í. 
nem a bitorlott hirü, de a valódi statusbölcs, 
kit tudomány és gyakorlat vezérel és nem phan­
tasia vagy „szükség", mert felkapott állásában 
csak kell hogy tegyen valamit, az nem fogja ki-
péczézni garde-fou-val az egész országot, mikép 
verembe bukás által senki nyakát ne törje. S 
pedig legelőször is azért, mert ez lehetetlen, 
vagy legalább lehetetlen ily provisiotolytökély-
lyel kivinni és, fentartani, miszerint itt-ott egy 
kis rés ne nyilnék-meg, melyen aztán a nagyobb 
szám, azon hiedelemben, hogy ott is van „garde-
fou", ki ne buknék, mintha tudná, mivel erre 
nevelve és szoktatva van, hogy korlát sehol 
nincs és ekkép magára magának kell vigyázni, 
ha nincs kedve sülyedni és magát agyon esni. 
S aztán azért nem dajkálkodik a tanult és 
higgadt status ember a nagy közönség fölött 
szünetlen, mert erősen hiszi, hogy minden ha­
landónak van védangyala, mely rá vigyáz, és 
ekkép nincs szükség melléje zsandár vagy poli-
czey képében még valami supemumerarius 
mentort is állítni. 

Ezen felvigyázó védangyalt a statusbölcs 
nem képzeli magának mint egy „Kammerdiener" 
vagy „Hofmeister" (!) féle egyéniséget, de azt 
hiszi, minden kisded fölött a szülők virrasztanak 
vagy a megfoghatlan de annyira magasztos 
isteni gondviselés, a serdülők és gondolkozni 

kezdők fölött ellenben nem virraszt ugyan senki, 
de azért nincsenek provisio nélkül, sőt ezek még 
jobban el vannak látva, mert nem fölöttük lebeg 
az az angyal, ki ehhez képest el is távozhatnék, 
de bennük lakik, miszerint nem távozhatik, de 
egyedül az elfojtás veszélyének van kitéve. 

S vájjon mi által fojtatik meg azon angyal­
nak sugárlása, melyet az isten minden emberi 
kebelbe mint „monitor"-t rejtett? Természet 
szerint azáltal, ha ezen isteni sugárlás helyett 
meg nem szűnő „ember sugárlás" kong az illető 
fülébe és az elsőt lelármázza. 

Számtalan úrfi vájjon miért oly nagy sza­
bású tökfilkó? Kérdem: miért? Mert kezdetkor 
mama és papa, később dajka, inas, komornyik, 
nevelő, még később hizelgő parasite barát gon­
dolkozott és tett érette mindig, és ekkép angya­
lának soha nem volt szava!" 

Emiitettük már múlt számunkban is, mily 
nagy súlyt helyez Széchenyi a nevelésre, de 
még egy szép részletet kell idéznünk az élet­
rendszerről irt sokféle fejtegetései közül, me­
lyekben egymást érik a magvas életigazságok. 

„Czélirányos életrendszer által — irja — 
mint bővebben fejtegetem, elejét lehet venni 
számtalan nyavalyáknak, sőt még oly bajokból 
is kigyógyulhatni, melyek az embert már 
kinozzák. 

Igen, de vájjon miben áll tehát a czélirá­
nyos életrendszer? 

E tekintetben is szinte untig mutogatni 
törekedem, hogy az életrendszert nem lehet egy 
kaptára verni, mert Pálnak az rósz, mi Péter­
nek jó, etc. és hogy e szerint mindenkinek saját 
magának kell elhatározni életrendszerének mi­
ben voltát, — ezt pedig józanul senki nem cse­
lekedheti, ki magát tetőtől talpig nem ismeri; 
maga mását az ember továbbá átalán véve soha 
tökéletesen megismerni nem fogja, ha ezen 
műtéteire orvosi tudomány neki segédkezet nem 
nyújt, — mihez képest nagyon czélszerü, fölötte 
hasznos, sőt elkerülhetlenül szükséges, ha 
mindaz, mit ez alkalommal elmondtam, nem 
egyenesen bolond gomba, — hogy már az első 
tanulási években az orvosi tan bizonyos pontig 
azon tárgyak közé soroltassék, melyek az iskolai 
inventariumot képezik. 

Ennek kimondhatlan haszna előttem töké­
letes világban fénylik, ugy hogy én azt gondo­
lom , vagy legalább azon illusióban vagyok, 
miszerint még ezen „zagyvalék" is, melyet én 
most kitálalok, némi egyént „mélyebb gondol­
kozásra" gerjesztend, mihez képest aztán az, 
mit nálamnál bölcsebbek és szerencsésbek fog­
nak e tekintetben útmutatásul kiállitni, bizo­
nyosan számtalan serdülőre nézve a legbecsesb 
kincs leend. 

Egészségtől viruló egyén, ugyan van-e a 
világon ennél kellemesb látvány ? Igen van, és 
vajon mi az ? egészséges család! Minél csak 
egészséges község gyönyörűbb, midőn egészsé­
ges nemzet, mennyekbe ragadó tünemény. 

Én azt állítom, hogy az emberi szépség 
erőt és egészséget föltételez! Most megfordítom 
a dolgot, és mint eldönthetlen valót azt hozom 
föl, hogy igazán egészséges egyén, ha a fölvett 
eszmék szerint nem is szép, bizonyosan nem 
csúnya, ember. 

És miután a szépség egyenesen isten aján­
déka, és még nem találtatott föl semmi is, mi­
nek segítségével, mint_ a chinai mesterségesen 
megpiczinyitgeti hölgyeinek lábait, közvetlen 
szebbitni lehetne az embert, az egészség ellen­
ben többet: kevesebbet bizonyos pontig saját 
kezünkben van, — és miután a természet szeb-
bitő és javító progressiv szelleménél fogva, majd 
szépséggel is felékesíti az egészségesek sorát — 
mindenek előtt: 

Egészségre kell törekedni minden jobb 
embernek magára és másokra nézve." 

A hétről. 
© A tiz napos választási ütközet lezajlott; 

már csak imitt-amott roppan egy elkésett puska, 
a hírlapok hasábjain, jelentve, hogy az utócsa­
patok imitt-amott össze fognak tűzni; a mi azon­
ban nem változtathat a csata eredményén, — el 
levén az döntve hatalmasan. 

Most már hát egy Neptun kellene, a ki fel­
ütve sáskoszorús fejét a háborgó habokból, ki­
nyújtaná három szigonyát, „motos componere 

fluctus." Le kellene csendesiteni a kedélyek föl-
zavart tengerét. De hol vegyünk ilyet ? 

Bizony hiába tekintünk körül, nem találunk 
semmit, a mi a közfigyelmet osztatlanul magához 
lánczolná. A mindent komplanáló időben kell 
hát biznunk egyedül s napi foglalkozásaink szó­
rakoztató hatalmában, melyeket az országos iz­
galom megszakasztott. 

S ez irányban csakugyan mutatkozik is va­
lami, a mi elfeledteti a választások utókeserüsé-
geit. 

Ott van az aratás, a mi államháztartásunk, 
pénzügyünk, közgazdaságunk s egész politikai 
életünk e fő-fő intézője. Szép reményekkel 
tekintettünk végig a rengő vetéseken, melyek 
az 1867-ki termést helyezték kilátásba. Gondos­
kodtunk is róla, hogy betakaríthassuk, mivel a 
gondviselés biztatott s hogy ne lepjen meg a 67-i 
közlekedési kalamitás,mikor ott hevert a kivitelre 
szánt gabona millió mérő számra a vasúti indó­
házak körül, szabad ég alatt, kitéve az esőnek, 
hetekig, mig csirába hajtott, odaveszett. Nem 
volt min kiszállítani. Most gondoskodott a kor­
mány, a vasúti fölhatalmazás utján, hogy legyen 
elég vasúti kocsi s ne történhessék se megreke­
dés, se fónakadás a szállitásban. 

No nem történik. Jobban gondoskodott 
arról a magas kormánynál is magasabb kor­
mány: a gondviselés. A vidékről érkező hirek 
az aratás eredményéről nagyon szomorúan vi-
szonylanak a táplált reményekhez képest. A 
kedvezőnek indult idő, az esőzés kifejlesztette a 
gabonát, de mielőtt megérhetett volna, jöttek a 
forró, az aszaló napok, összeperzselték, elfony-
nyasztották a szemet, s most sok helyről azt 
halljuk, hogy ritkán volt még a jószág oly könnyű, 
mint ez idén. Jó közepes termés legfeljebb, a 
mire számithatunk. 

Ebből ugyan nem igen törlesztjük a defi­
citet, melynek még emelkedésével ijesztgetnek 
Bécsből. Uj ágyuk kellenek, e játékszer ára 
pedig felmegy nyolcz millióra. Aztán még 
tizenhárom milliót kér a hadügyminiszter extra. 
Azt mondja, hogy „muszáj" — az pedig nagyúr. 

Szerencsére ebben a kérdésben nekünk még 
egy nagyobb ur a szövetségesünk a „muszáj "-nál 
is: a „nem lehet". A delegátusok ennél hatal­
masabb argumentumra nem hivatkozhatnak, s 
ennek a mázsás argumentumnak tekéi elől bizo­
nyára még Koller hadügyminiszter ur is meg-
reterál, akárminő vitéz generális légyen is ő 
kegyelme különben. 

Irodalom és művészet. 
— A Franklin-társulat kiadásában ismét egy 

sorozat érdekes olvasmány jelent meg, melyek­
nek ismertetését röviden összefoglaljuk a követ­
kezőkben. Legelőször is megemlítjük a szépiro­
dalmi munkák közül V e m e Gyulának „Utazá s 
a t enge r a l a t t " czimü nagy érdekű elbeszé­
lését, melyet már lapunkból ismerve is szíve­
sen fog venni a magyar közönség. Ára a 2 7 kép­
pel diszitett, terjedelmes kötetnek 2 frt. S a n d 
Georgetól a „ C o n s u e l o " czimü regény, azon 
könyvek közé tartozik, melyeket irodalmunk­
bán már régen át kellett volna ültetni, mert az 
ily olvasmányok miatt kénytelen olvasóközön­
ségünk egy része franczia nyelven, más része 
pedig német kölcsönkönyvtárakból kielégíteni 
olvasási vágyát. A kitűnő franczia regényirónő 
e művét Zom őrfalvi forditotta le, s a sürü nyo­
mású nagy három kötetnek (mindenik kötet 
több 400lapnál) ára csak 5 frt. — Cobb Vilmos 
amerikai regénye: „A vé res p é n z " ára csak 
1 frt; s a kik a „Nemzeti Hirlap" tárczájában 
olvasták: az amerikai élet sok, hiven rajzolt 
alakját és mozzanatát ismerték meg benne köl­
tői formában. — G á b o r i a u Emil, az érdekfe­
szítő olvasmányok e szapora termékenységü 
szerzője is képviselve van e sorozatban „A m á-
sok p é n z e " czimü regényével, melyben a 
szerző már a való élethez sokkal közelebb lépett 
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s alapeszméjével is inkább a költészet birodal­
mában jár, mint napi fogyasztásra készült egyéb 
veo-ényeiben. E szép kiálíitásu művet Zichy Ka­
milla forditotta s a két vastag kötet ára 3 frt. 

Dr. To ldy László egy uj könyve szintén 
feltűnik tárgya, képei és kiállítása által. Czime: 
„ M a g y a r szent E r z s é b e t é le te" s ára 80 
kr. E könyv a diszmunkák sorában szép helyet 
foglal el s fejedelemnőnknek Erzsébet király­
nénak van ajánlva. 

Továbbá, épen a maga idejében jelent meo-
Mészáros Károly ungmegyei főjegyzőtől egy 
gyakorlati irányú munka: a „Magyar föld-
adó -ka t a s t e r . " Szakműveleti utasítások, elmé­
leti s gyakorlati magyarázattal, számos rovatos 
táblázat, mintadolgozat és irománypéldákkal 
ellátva: földadó-katasteri országos, kerületi, 
megyei bizottságok, becslőbiztosok, községelől-
járók, s földbirtokosok használatára. Ára fűzve 
2 forint. Szintén ily gyakorlati czélra szolgáló 
munka Csuka Sándortól a „Vasú tk i sa já t í ­
tás i kéz ikönyv" , mely táblázatokkal, rajzok­
kallés rovatospéldákkal van világosiivá. Ára 1 ft. 

A Franklin-Társulat gyűjteményes kiadá­
sainak sorozataiból vettük a következőket: A 
czimképes „ T ö r t é n e l m i könyvtár"-ból két 
uj füzetet, u. m. a 11-dik fűzet: „Hősök és 
hód i t ók v a g y Mohammed u tóda i . " Irta 
Áldor Imre; ára 40 kr. — és a 12-ik füzet: 
„ M e d i c s i L ő r i n c z vagy egy köztársaság 
aranykora". Irta Á l d o r Imre; ára 40 krajczár. 
E füzetek a magyar népnek és ifjúságnak van­
nak készitve és ajánlva. — A „ K ö z h a s z n ú 
csa lád i könyvtár"-ból megjelent a 10-dik 
fűzet következő czimmel: „A t o l l a s o k 
világa. Gyakorlati útmutatás a • baromfi és 
különféle diszmadarak czélszerü ápolására és 
tenyésztésére". Irta K. Ben iczky Irma. Ára 
fűzve 40 kr. — A „ F a l u s i könyvtár"-ból 
megjelent a 17-dik fűzet e czimmel: „A ten­
geri nyulak tenyésztése." Irta Grub iczy Géza. 
Előszóval el lát taKorizmics László. Ára fűzve 
50 kr. E mű Oettel Róbert Redares M. 5-ik 
kiadást ért műve nyomán van irva. —'Meg kell 
még említenünk az oly hasznos s minden oldal­
ról elismeréssel találkozó „Olcsó könyv tá r " 
haladását, melyből ismét öt fűzet jelent meg, 
7—11-ig'. A 7. szám „ F a n n i hagyománya i" , 
beszély, irta K á r m á n Józs. Ára 20 kr. 8. szám 
„E lőke lő v i lág ." Orosz beszély. Gr. Sollo-
hub tó l . Ára fűzve 30 kr. 9. szám. „Lil iomfi ." 
Eredeti vígjáték népdalokkal, zenével, három 
felvonásban. Irta S z i g l i g e t i Ede. Ára fűzve 
20 kr. 10. sz. „Karácson i ének prózában, levén 
voltakép egy karácsoni kisértetes beszély." Irta 
D ickens Károly. Angolból forditotta Belé­
nyesi Gábor. Ára fűzve 30 kr. 11. „Beszé lyek 
az orosz é le tből . " G o g o l Miklós után. Ára 
fűzve 20 kr. Ezen beszélyek a következők: 
1. Köpönyeg. 2. Egy kép a régi jó időből. — E 
művekért a nagyobb részt világhirü szerzők 
neve elég ajánlatul szolgál, mig a hazai iroda­
lomból szintén az állandó becsüek vannak 
benne fölvéve. 

— Rosseau „Emil"-je, a hires nevelési munka, 
mely a nevelés történelmének ugy szólván egy 
fejezetét alkotja, s melyet a mi irodalmunkban 
is annyiszor emlegettek, valahára szintén meg­
jelent magyar fordításban a Franklin-Társu­
lat kiadásában. F ü h r e r Ignácz, a fordító, 
magyarázó jegyzetekkel is ellátta a nagy mun­
kát, mely 37 sűrűn nyomott ivet foglalel, 8 
ára mégis csak 5 frt 40 krajczá. A lángelméjü 
franczia bölcsész e könyve, bár az idő alapesz­
méjét már meghaladta, oly gazdag eszmékben, 
megjegyzésekben, észrevételekben s oly kitű­
nően van irva, hogy mindenkor tanulságos olvas­
mány marad, s a klasszikusok közt foglal helyet. 
Ha mindenki megveszi, a ki Rousseau nevét, a 
nélkül hogy müvét olvasta volna, emlegetni sze­
reti: akkor rövid időn megérjük a könyv máso­
dik kiadását. 

— „Tapasztalati Lélektan." Tanítók, tanulók 
és müveit szülők számára irta Dr. E m e r i c z y 
Géza. A szerző élőbeszédében kifejtett nézeté­
hez hiven, a lélek és ember vitás és még tisztá­
zatlan nézeteit mellőzi, s csak a megállapította­
kat és közönségesen elfogadottakat adja elő, 
mint tankönyvben, nézetünk szerint is, kell. Elő­
adása egyébiránt világos, tanmódszere tapaszta­
lati, érzékeltető fejtegetései, magyarázatai, bizo­
nyításai könnyen felfoghatók s meggyőzők; 
könyve azért közvetlen czéljának is megfelel s 
mindenki által haszonnal és tanulsággal olvas­

ható. A kilencz nagy s tömött ivre terjedő kötet 
ára 1 frt 20 kr. Iglón, Deling nyomdájából ke­
rült ki s a szerző sajátja és nála kapható. Ajánl­
juk azoknak, kiket az emberi vizsgálódás legér­
dekesebb tárgya: az ember- és lélektan érdekel. 

— „LégtUnettani jegyzetek" czim alatt, egy 
„kéziratot pótló kiadás"-ban megjelent kis fü­
zetet vettünk, névtelenül, de ugy tudjuk, köz­
életünkben más téren ismert egyéniségtől. Az 
érdekes kis fűzet egy a természet jelenségeivel 
s különösen a légtünetekkel behatóan foglal­
kozó tudományos műkedvelő jegyzeteit foglalja 
magában, tulaj donképi tudományos megalapítás 
és lehozások nélkül, de elég világosan s érthe­
tően. Előre bocsátva a levegő természeti és 
vegyi tulajdonai átalános ismertetését, röviden 
szól annak hőmérsékéről, a szelekről, a légköri 
csapadékokról, mindenütt érdekesen állítva ösz-
sze a tudományos észleletek s jegyzések eredmé­
nyeit. Ezután áttér a légtüneti mérések eszközei­
nek ismertetésére s egyenként veszi a hévmérőt 
(thermometer), légsulymérőt (baromét.), a nedv­
mérőt, s mindeniknek szerkezetét, használatát, 
jelzési módját elég részletesen s világosan adja 
elő. A könyvecske utolsó szakasza az időjárás 
jelzéséről szól, s gyakorlatiasan és tapasztalatok 
után adja elő, a mit e részben a tudomány jelen 
állásában tudni lehet. A könyvecske nincs tudo­
mányos igényekkel irva, de azért méltó a tárgy 
iránt érdeklődök figyelmére. Kézirat gyanánt 
levén nyomtatva, nem tudjuk hol s mi áron 
kapható. 

— Dr. Szaniszlo Alberttol, a kolozsmonostori 
gazdasági tanintézet tanárától „Növénybetegsé­
gek" czim alatt egy hasznos kis könyv jelent 
meg Kolozsvárt, Demjén könyvárus bizományá-
ban. A könyv két kőmetszetü táblán képekben 
is bemutat egynehány növénybetegséget. Ajánl­
juk a gazda-közönség figyelmébe. Ára 50 kr. 

— Békés-Gyuláról „A békésmegyei okszerű 
méhészegylet 18745-dik évi főkönyve" czimü 
füzetet vettünk; szerkesztek Merkl Alajos és 
Brózik Károly egyleti titkárok; az egylet tör­
ténetejegyzőkönyvi részletein, a tagok névsorán 
stb. kivül öt olyan méhészeti értekezés van 
benne, melyeket minden méhtenyésztő haszonnal 
olvashat. 

— Az 1875-dik évi törvények gyűjteménye 
Légrádynál is megjelent a hivatalos „országos 
törvénytár" hű lenyomataként. A 33 ivnyi vas­
kos s csinosan kiállított kötet ára 2 frt. 

— A méter-rendszer ismertetésére ujabban a 
következő munka jelent meg: „A méter rend­
szer g y a k o r l a t i i smer t e t é se" gazdák, ipa­
rosok, kereskedők és tanitók használatára irta 
M a d z s a r János dévai tanitóképezdei igazgató, 
kiadta Zilahy Sámuel. Ára 90 kr. E műhöz 
ecry szemléleti modorban készült táblázat is van 
mellékelve. 

— Kolozsvárról Stein János erdélyi muzeum-
egyleti könyvárus a következő uj könyveket 
küldötte be szerkesztőségünkhöz: „Az evangé­
l iumi csodák, tekintettel az ó- és uj testamen-
tumi összes csodákra" történelmi birálati tanul­
mány, irta Sí mén Domokos, a biblia-magyarázat 
rendes tanára. Ára 1 frt. — „Temetés i alap­
igék az ó-és uj t e s t a m e n t u m b ó l " össze­
szedegette Kozma Mihály szentgericzei unitá­
rius pap és esperes, bővitette és sajtó alá rendezte 

! Kozma Ferencz. — „A női j e l l emek So-
p h o k l e s t r agéd iá iban" , tanulmányvázlat, 
felolvasta az 1874—5. tanév megnyitásakor 
Szamos i János kolozsvári egyetemi tanár. — 
„Demos thenes , Görögország legnagyobb szó­
noka." Irta s az „egyetemi kör" javára fölolvasta 
Szamosi János. 

— Dolinay Gyula, az ifjúsági irodalom szor­
galmas munkása ismét egy csinos fűzetet adott 
ki ,.Aranybánya az olvasni szerető mindkét 
nembeli ifjúság számára" czim alatt, mely könyv 
a közelgő és most folyó vizsgálatok alkalmával 
jutalomkönyvnek igen alkalmas. Egy példány­
ára 40 kr. 10 példányé 3 frt. Kapható a „Pesti 
könvvnyomda részvénytársulatnál". 

* —"A budai színkörben múlt pénteken Bene­
dek Aladár lépett fői „A s z e r e l e m f é l t ő " 
czimü, három fölvonásos színmüvének czimsze-
repében. Közönség az előadás kezdete előtt 
dúlt nagy vihar miatt csak csekély számmal 
jelent még. Az előadás egyébiránt egyátalán 
nem tartozott á sikerültek közé. Vasárnap 
ellenben újra zsúfolt ház előtt került színre a 
„Fa lu rossza", Odry Lehellel Göndör Sán­
dor szerepében. A közönség ezúttal is nagy tet­

széssel fogadta Odry kitűnőn előadott dalait, 8 
mellette még T ihany i t , S iposné t és R ó t t 
Marit tüntette ki tapsaival. „L inda" szerdai 
előadása is telt házat csinált, s ez alkalommal 
Odry és Bacsó Luiza k. a. osztoztak meg a 
tapsokban. 

KözIntézetek, egyletek. 
— A nemzeti múzeum képtári osztálya, s az 

országos, azelőtt Eszterházy-képtár között meg­
kezdődtek a kicserélések, oly módon, hogy a 
régi képek ezentúl csak az országos képtárban 
s az ujak a nemzeti múzeumban legyenek elhe­
lyezve. Ezen utóbbi helyen lehetőleg még a 
jelen évben kiegészítik a legnevezetesebb antik 
szobrok gypszöntvényeinek sorozatát, s azontúl 
katalógus is ki fog adatni. Legnevezetesebb 
változás történt az ásványtani s geológiai osz­
tályban, melynek több mint egy évtized óta 
lomtárban heverő kincsei már nagyrészt, s igen 
díszesen ki vannak állítva s oly meglepő gyűj­
teményt képeznek, hogy azt egy amerikai szak­
férfiú nemrég a londoni s bécsi gyűjtemény 
után a legjelentékenyebbnek mondotta s még az 
oly hires pétervári felé is helyezte. A könyvtár­
ban is nagy munkásságot fejtenek ki. 

— Képzőművészeti társulat. Wagne r Sán 
dor „Debreczeni csikósok futtatása" czimü 
nagy és jeles festménye megéikezett s a tárlat­
ban — az okt. 24-dikére halasztott nagy sors­
játék műtárgyaival együtt — látható; a kiknek 
sorsjegyük van, annak fölmutatásával ingyen is 
megnézhetik. — A t á r s u l a t tag ja i számára 
e hó 15-dikétől kezdve küldik szét utánvétel 
mellett a jelen évi tagilletményeket: u. ni. fal-
díszitésre alkalmas rézmetszetet Rubens „Szent 
Ildelonzo" oltárképe után, négy rézmetszetből 
álló albumot, a tagok közti első müsorsolás 
nyereményjegyét s a kiállításokra szóló családi 
belépti ingyenjegyet; a kik ez illetmények átvé­
teléről másként kivannak intézkedni, értesitsék 
arról Telepy Károly titkárt, nehogy a csomago­
lás és elküldés a társulatnak szükségtelen költ­
séget okozzon. — A „műcsa rnok" javára 
szóló nagy sorsjáték máig sem találkozott még 
oly részvéttel, mely a nyereménytárgynk érté­
kével (ötvenezer frt) s a kezelési költségekkel 
arányban állana. Ezért kellett május elsejéről 
elhalasztani a húzást. Október 24-én fog :iz 
megtörténni, hatósági felügyelet mellett. Telepy 
K. titkár fölkéri tehát a mübarátokat e vállalat 
pártolására, 8 a megtartott sorsjegyek árának 
pedig hozzá e hó 31-dikeig leendő beküldésére. 
A meg nem tartott sorsjegyeket is ken addig 
visszaküldeni, hogy azokkal másként intézked­
hessenek. 

Egyház és iskola. 
— A vallás- és közoktatásügyi miniszter érte­

sítette a főváros hatóságát, hogy a lipótvárosi 
bazilika ujabb terv szerinti kiépítésére Ö Fel­
sége, 10 év tartamára, évenként 40,000 frtot 
engedélyezett. 

— Az esztergomi herczea/fírimás ez év első 
felére 5500 ftot adott a megyéjebeli szegény 
káplánok fizetésének javítására; C s á s z k a 
György szepesi püspök pedig 7900 ftot áldozott 
egyházmegyéjében ugyanilyen czélra.l 

Mi újság? 
— A királyról a következő történetkét be­

szélik el bécsi lapok : A nagy eső miatt 0 Fel­
sége korábban bevégezvén a brucki hadgyakor­
latok szemléjét, esti hat órakor megjelent a 
brucki állomás indóházában, hogy visszatérjen 
Bécsbe. Az állomásfőnök azonnal táviratozott 
Bécsbe, hogy indulhat-e a vonat. „A pálya 
szabad" — hangzott a távirati válasz. Midőn a 
királynak e választ tudtul adták, kedélyes han­
gon kérdezte az állomásfőnöktől: „No nem 
kell félnünk összeütközéstől ? Ha mindjárt nem 
a nyugoti vaspályán vagyunk is." A király aztán 
kabátot váltott, s elindulás előtt még egyszer 
kérdé mosolyogva: „Merészkedhetünk-e?" A 
válasz természetesen a legmegnyugtatóbban 
hangzott. Tán fölösleges mondanunk, hogy O 
Felsége e kérdésekkel azon sajnos vasúti bal­
esetre czélzott, mely a német trónörököst érte 
az osztrák-nvugoti vasúton. 

— A fejedelmi találkozás Ischlben. Vi lmos 
német császár fi hó 15-én érkezett meg Ischlbe. 
Királyunk Strobel helvségig utazott fejedelmi 
vendécre elé. A találkozásnál a két uralkodó igen 
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szívélyesen megölelte és megcsókolta egymást. 
Ischlben az „Erzsébet" fogatlóban szállt le a 
német uralkodó, hol a toskániai nagyherczeg és 
sok kitűnőség üdvözölték. A két fejedelem hosz-
szabb ideig maradt együtt a szállodában. Dél­
után ebéd volt a királyi villában a császár tisz­
teletére. 

—. A Sassetot-le-Mauconduit kastély, hová 
királyné ő felsége f. hó 29-én indul, már telje­
sen kész az elfogadásra. A félreeső franczia 
falucska ezen látogatás által hírnévre tett szert. 
Francziaországban különben Sassetót néven 
három helység van, s az, melyben királynénk 
időzni fog, arról is nevezetes, hogy lakói hajda­
nában rátörtek a szomszéd helységre s elrabol­
ták annak harangját a saját templomuk részére. 

— Rudolf trónörökös egészségi állapotában 
napról-napra örvendetesebb javulás áll be. A 
betegség lefolyása a legkielégitőbb. E megnyug­
tató állapot következtében dr. Braun, ő felsége 
házi orvosa, ki Rudolf trónörökös betegágyá­
hoz hivatott, még e héten Alcsuthra tér visz-
sza, hogy jelen legyen a József főherczeg csa­
ládjában legközelebb várható örvendetes ese­
ménynél. 

— Gizella fó'herczegnó' jul. 12-én ünnepelte 
Münchenben 19-dik születésnapját. Ez alkalom­
ból a bajor király pompás rózsacsokrot és üd­
vözlő levelet küldött neki Hochenschwangau-
ból. Adalbert hg és neje, Luitpold és Miksa 
berezegek személyesen, a bajor királyi család 
többi tagja pedig, kik távol voltak Münchenből, 
táviratilag küldték meg jó kivánataikat a fő-
herczegnőnek. 

— V. Ferdinánd király végrendelete 1859-ben 
kelt s azóta keveset módositottak rajta. Ferencz 
József király örökli az összes jószágokat, továbbá 
az ingó vagyont. Csak egy alsó-ausztriai bir­
tok száll Ferencz Károly főherczegre, ki e bir­
tokot még akkor kikötötte magának, midőn fia 
javára a koronáról lemondott. Mária-Anna öz­
vegy királyné Csehországban fog lakni, toudvar-
mesterévé Pergen gróf, az összes császári birto­
kok főigazgatójává (iehringer udvari, tanácsos 
neveztetett ki. 

— Simor herczegprimás körlevelet intézett 
érseki megyéje" valamennyi-lölkésfcébez és szer­
zetesi konventjéhez, melyben megemlékezve V. 
Ferdinánd uralkodói erényeiről, elrendeli, hogy 
a boldogult királyért minél ünnepélyesebb gyász­
miséket tartsanak. 

— Trefort közoktatási miniszter közelebb 
körlevelet bocsátott ki valamennyi római kath. 
érsekhez és püspökökhöz, a melyben elismerését 
fejezi ki a főpapság egyes tagjainak eddigi buz­
gósága és áldozatkészsége fölött és felhivja a 
a czimzetteket, hogy kiki saját egyházmegyé­
jében a műemlékek s különösen :i régi templo­
mok fentartására s a mennyiben lehetséges, 
azoknak restaurácziójára gondot fordítson és 
e mellett a stylszerüség tudományos és művészi 
szempontját s a hazai művészek és iparosok 
foglalkoztatását figyelmen kivül ne hagyja. 

— Kitüntetések. Dr . K a u t z Gyula buda­
pesti egyetemi tanárt és országgyűlési képvise­
lőt a tanügy, irodalom és közélet terén szerzett 
érdemei elismeréséül a király a Lipót-rend 
lovagkeresztjével díszítette föl. — G r e g e r 
Miksa londoni nagykereskedő pedig a Ferencz-
József rend lovagkeresztjét kapta a magyar 
borászat és borkivitel körüli érdemeiért. 

— A budai vizkárosultak részére a főpolgár­
mesteri hivatalhoz már a hét elején s z á z e z e r 
forintnál több gyűlt be. A károsultak segélyezése 
ügyében T i s z a K. belügyminiszter közelebb 
körrendeletet intézett valamennyi törvényható­
sághoz, fölhiva őket gyűjtések eszközlésére. A 
meleg hangon irt körrendelet többek között azt 
mondja, hogy a kár Budán milliókra rug, s az 
ínség és nyomor segélyért kiált. — A k ü l f ö l ­
d ö n eszközlött gyűjtések előreláthatólag ked­
vező eredményre fognak vezetni. Parisból írják, 
hogy eddigelé számos ott élő magyar s osztrák 
irt alá kisebb-nagyobb összeget nagykövetsé­
günknél . Rothschild báró 5000 frankot adomá­
nyozott. Sokan 300—500 frkot adtak. London­
ban is már több ezer forint gyűlt össze. — A 
f ő v á r o s i k ö z g y ű l é s elé a budai vizkárosul­
tak ügyében elküldött vészbizotság egy indít­
ványt terjesztett, mely szerint a károsult budai 
szőlősgazdák számára a főváros jótállása mellett 
egy millió forintig terjedő kölcsön vetessék föl. 
Ehhez képest fölszólittatnék a bécsi nemzeti 

bank ez összeg kölcsönzésére olyan feltételek 
mellett, minők az 1838-diki kölcsön körül áll­
tak tán. A szőlőbirtokosokon mulhatlanul 

. segíteni kell, hogy hasznavehető állapotba he­
lyezhessék földúlt szőlőiket. — A h a 1 1 i 
f ü r d ő b e n július Ll-dikén magyar és osztrák 
úrnők védnöksége alatt fényesen sikerült táncz-
vigalom volt a budai károsultak javára, mely 

. 700 forintnál több tiszta jövedelmet hozott. 
— A június 26-diki vész egyik áldozata lett 
özvegy R e g i t-a Vinczéné is, ki lisztüzlettel 
birt az ördögárok közelében. Leánya , Gast 
Lajosné, a vihar előtt anyja boltjában volt, és 
kis gyermekét a rósz idő miatt nála hagyta. 
Azóta a nagyanya hét hónapos unokájával 
együtt nyomtalanul eltűnt. A napokban azonban 
Battán á Duna egy gyermek holttestét veté ki, 
melyben Gast Lajosné gyermekére ismert. Az 
idős nő holttestét azonban még nem találták 
meg. Egyik szomorú részlete ez a borzasztó 
katasztrófának. 

— Fretwell Balaton-Füreden. Fretwell, hazánk 
derék angol barátja, jul . 10-én Balaton-Füredre 
érkezett, s ott legelőször is Jókai t látogatta meg, 
miről Jóka i érdekesen ir a „Hon"-ban. Fretwell 
még igen fiatal korában, a magyar emigráczió 
egyik tagjától, Lóránt ezredestől tanult meg 
magyarulT s nyelvünket egész folyékonysággal 
beszéli. Voltaképen üzletember, s néhány mil­
lió ura, ki azonban egykor lelkészi pályára 
készült, s meg is tartotta érdeklődését a vallás­
ügyek iránt. Fretwell tudvalevőleg unitárius, s 
mint ilyen nagy érdeklődést tanusit az erdélyi 
unitáriusok ügyei iránt. Mint üzletember egyike 
a legtekintélyesebbeknek. Vannak gyárai New-
Yorkban és Hamburgban, melyek számára 
Manillában pár ezer indus gyűjti a kaucsukot, 
Singaporéban pedig a rotangot. A kaucsukból 
fésű, arotangból nádszék és esernyő-nyél készül. 
Hamburgi gyárában ezerötszázötven munkás 
dolgozik s naponként negyvenkétezer fésű ké­
szül. Most egy távoli rotang-telepet megy meg­
nézni s útba ejté Magyarországot, melyben már 
egyszer utazott. A derék férfiú a tollal is jól 
tud bánni , ismertetéseit hazánkról és népeiről 
a legnagyobb közönségü angol lapok hozzák, s 
azok angol alapossággal vannak irva. Ameriká­
ban egy, -ár-kolozsvári unitárius főtanwd-án felál­
lítandó tanszékre a múlt évben tetemes összeget 
gyűjtött. A gyűjtés eszközlésére Jókai regé­
nyeiből tartott felolvasást, nevezetesen a „Sze­
gény gazdagok"-ból, melyhez azon erdélyi 
tájakat, hol egyes fejezetek lefolynak, lefény­
képeztette üvegre, s egy camera obseura köz­
vetítésével a leirt tájak mint ködfátyolképek 
tűntek föl a hallgatóság előtt. Fretwell ur most 
Erdélybe rándult , hol ezúttal a Székelyföldet 
és a Királyfóldet szándékszik beutazni s az 
erdélyi fürdőket megismerni, hogy azokra az 
angol touristák figyelmét felhivja. Erdélyb ől 
Andrássy Gyula grófhoz fog menni Terebesre. 
Bizonyára magyar szívességgel és vendégszere­
tettel fogadják mindenütt. Fretwell ur vasárnap 
érkezett Kolozsvárra, honnét Tordára, Torocz-
kóra , Abrudbányára , Szebenbe, Brassóba s 
Élőpatakra utazik. Amerikában, hová őszszel 
érkezik, ezen útjáról fölolvasásokat fog tartani. 

— II. Rákóczy hamvai nem sokáig fognak 
már távol Magyarországtól, idegen földön pi­
henni. Legalább a „ P . Napló" értesülése szerint 
arisztokratiánk egy tekintélyes és tudományos 
műveltsége által országszerte ismeretes tagja 
elhatározta, hogy e drága hamvakat saját költ­
ségén haza hozatja. Az illető e kegyeletes tettet 
azonban minden zaj és tüntetés nélkül szándé­
kozik végrehajtani, s már meg is tette a szüksé­
ges lépéseket. 

— Ereklye a szabadságharczbnl. Tóth Kál­
mán bajai képviselő közelebb a nemzeti múzeum 
számára érdekes ereklyét hozott, melyet neki, a 
Baján számára rendezett lakomán, Szigethy 
Mihály ur, a baranyai honvéd-egylet volt elnöke 
szolgáltatott át. Ez ereklye az 1849-diki magyar 
déli hadsereg fővezérének pecsétnyomója, me­
lyet rövid ideig Bem is használt. A jókora réz 
pecsétnyomóraMagyarország koronátlan czimere 
van vésve, e kői-irattal: „ A déli hadsereg főve­
zére." A hármas hegy apostoli keresztje tövén 
azonban ott van a szokásos korona. Az érdekes 
ereklyét néhai Kóczián Sándor huszárfőjtadnaoy 
őrizte meg az utókor számára, s aztán özvegye 
adta át a baranyai honvédegyletnek. 

— A váczi nyomda százéves jubileumát va­
sárnap ünnepelték meg Váczott. Serédy Géza 

nyomdájának géptermében díszes vendégkoszoru 
jelent meg, melynek jelenlétében Serédy ur, ki 
a megnyitó beszédet tartá, elkeresztelte egyik 
gyorssajtóját „Mária Terézia" nevére, mint a 
kitől a nyomda száz év előtt szabadalmát kapta ; 
a másikat pedig „Szabadság" névre, mert e sajtón 
nyomatták a szabadságharezban az első prokla-
mácziókat. Az ünnepélyt kedélyes lakoma kö­
vette a „Szarvas" vendéglőben. 

— Egy zászló története. Ha akarom fekete, 
ha akarom fekete-sárga, — körülbelől ezt gon­
dolta magában a pozsonyi postaigazgatóság, 
midőn a Ferdinánd királyért tartott requiem 
alkalmából fekete lobogó hiányában kitüzette a 
régibb időkből megmaradt fekete-sárga zászlót; 
ugy azonban, hogy a sárga részét bevarrták. 
Hanem a gonosz szél „kibontotta a varrást" — 
legalább az igazgatóság igy állítja — a miért 
aztán a m. k. épületen ott diszlett sokak meg­
ütközésére a Bach-korszak hivatalos lobogója. 

. A kereskedelmi miniszter nem vette tréfára a 
dolgot, hanem megindította ez ügyben a vizsgá­
latot. Annyi bizonyos, hogy a postaigazgatóság 
legalább is jobb czérnát használhatott volna. 

— A képviseló'háznak 1848 óta valamennyi 
országgyűlés alatt volt irodaigazgatója , B oj -
thor Endre nyugalmaztatván, szülőföldjére Nao-v-
Bánvára költözött; az igazgatóságot L u b i n s z -
k y György elnöki titkár vette át. 

- A gyaloglási verseny, melyet az á t h l e t i -
k a i k l u b b rendez Balaton-Füredre, sport-kö­
rökben sok érdeklődést kelt. Eddigelé már töb­
ben jelentkeztek. Az indulás e hó 23-kán este, 
hat órakor, a budai lánczhidtérről lesz, választ­
mányi tagok és hirlapirók jelenlétében. A ver­
senyzők kézfogás és becsületszó mellett kötele­
zik magukat a kitűzött föltételek teljesitésére. 
Székes-Fehérvárt érinteni fogják, hol egy vá­
lasztmányi tag várja őket. Ba la ton-Füredre 
26-án délután érkeznek meg, hol fogadásukra a 
fürdő-igazgatóság több előkészületet tesz. 

— Rendkivüli álomkórság. A Berlin melletti 
potsdami helyőrségi kórházban dr: Virchov, a 
nagyhírű tanár, egy álomkóros beteget gyógy­
kezel, ki már 15 nap óta a legmélyebb álomba 
van merülve. A beteg semmiféle hivassál, zajjal, 
de még mesterséges szerekkel sem ébreszthető 
fel. Erős villanyfolyamok is csak rángatódzást 
idéznek elő idegeiben. Az álomkóros a 3-ik 
poroáz ,dzsidás ezredhez tartozik. Kaucsuk cső 
segélyével táplálják. Hasonló eset fordult elő 
Pozsonyban néhány évvel ezelőtt. 

— Aczél inggallérok. New-Yorkban egy gyár 
aczél inggallérokat készit. E gallérok hófehérre 
vannak zománezozva, s képzelhetőleg igen tar­
tósak. Egy darab ára másfél forint. H a behor­
padnak, vagy szenny éri, a lakatos tisztítja s 
vasalja ki. 

— Földrengés Délamerikában. A nemrég 
pusztított borzasztó földrengés közelebb érkezett 
tudósítások szerint 5000 mértföld szélességnyi 
területen, Amerika leggazdagabb kávétermelő 
vidékén vonult keresztül. Legnagyobb volt a 
rombolás Gramalato, Arboladas, Cucutillas és 
Cucuta községben s összesen 14,000 ember esett 
áldozatul! 5000 mindjárt a helyszínén, a többi 
később a dögvészessé vált levegő miatt támadt 
betegségekben. A legborzasztóbb volt, hoo-y a 
rombolás beálltával fegyveres rablók rohanták 
meg a lakókat, meggyilkolták, kifosztották a 
sebesülteket, feltörték a boltokat, bankházakat 
s a szó szoros értelmében urai lettek a romok­
nak. De ez még nem volt elég. Hogy az iszo­
nyat tetőfokát érje el, a Labotera vulkán is elkez­
dett egyszerre roppant mennyiségű lávát okádni; 
a tüzes kövek és hamu a szerencsétlen Cucuta 
városra hulltak s több helyen gyújtottak. Az 
egész vidék lakhatatlanná vált, mert az eltaka-
ritatlanul maradt holttestek rothadásba men­
vén át, miazmákkal teljes levegőt terjesztenek. 

— Adakozás a budai vizkárosultak részére. 
I l - ik k ö z l e m é n y . A Vasárnapi Újság szer­
kesztőségéhez a következő adományok érkeztek. 

Oroszmezöröl Ujfalvy Anna gyűjtése 8 frt. (Ez 
összeghez járultak: Ozv. Simó Ferenczné 5 frt. Töl-
gyessy Jánosnc 1 frt. Ujfalvy Károly 1 frt, Ujfalvy 
Anna 1 frt.) — B.-Sz.-Lászlóról Preszler Józsefi frt. 
— Selmeczbányáról Matuskovics Béla tanársegéd 1 

r T i F S y a n 0 n n a n J a n i s I s t v án nyűg. plébános 1 frt. 
~ i o T e r e p e c z r ö 1 K u b i n y i József 1 frt. — Galambok­
ról Bokor Benő lelkész gyűjtése 3 frt 85 kr. (Ez összeg­
hez járultak: Bokor Benő 50 kr., Köváry Móricz Justin 
50 kr., Tóth Kápolna Ferencz 40 kr., Tóth Kápolna 
T- 0 8 ^ k r - ' T o t h Mihály János 50 kr., K. Kápolna 
József 20 kr., Szentmártoni Mihály 50 kr., Farkas 
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m fcr Farkas Mihályné 10 kr., Csapó Juli 10 ki-.i 
An?ai -^; 90 kr Farkas József 20 kr., Tóth Sándor 10 
f ű t e n é József 10 kr.) - Vár-Palotáról Sántha Ká-

,-"pvin" lelkész gyűjtése a várpalotai evang. gyiile-
tbrii !0 frt. — J.-Szt.-Györgyröl Tvordy János 

íeZe;lése 30 frt 50 kr. (Ez összeghez járultak; Poppen-
P^ ILdor 5 frt., Kempelen Ágnes 5 frt., Miiller X. 
he

f'T \f»r,ofszkv K. 3 frt., Kovács János 1 frt., Moizer 
i f t VukitsF 1 frt., Vukits Pál 1 frt., Entzman 

ír' 1 frt Bauef J. I. 1 frt., Mandel J. 1. 1 frt, Tvordy 
T T 2 frt Schmid F. 50 kr.. Stern I. 10 kr., Borbás I. 
sn ár Németh S. 50 kr., Pap.. Sándor r. pap 50 kr., 
Tarnál község 1 frt 10 kr.) — Ocsröl Pandúr Karolin 

ütése 11 frt- (Ez összegbez járultak: Pandúr Karó­
ra -2 frt Kiss Sándor 50 kr.,, Horváth József 50 kr., 
n ílav Pál 30 kr., Tacháur Ábrahám 6 kr., Szecsó'dy 
Pi 10 kr Takács István 10 kr., Bocskay Péter 10 kr., 
ftíhiff Márton 10 kr., Mekler Mihály 20 kr., Kovács 
Ferencz 10 kr., Nyirádi Zsigmond 10 kr., Orovicz János 
i kr Mórocz István 5 kr., Schvarez Mátyás 10 kr., 
Rnrli'v József 10 kr., Sótonyi Ágoston 10 kr., Buchvald 
Idám 20 kr., Kohn Fülöp 20 kr Német Péter 10 kr., 
TWvi Ferencz 10 kr., Schvarez Móricz 10 kr., Stemer 
lenácz 10 kr., Szigeti János 10 kr., Nekler Károly 10 
kr Benedek József 10 kr., Koréin József 10 kr., Gall 
Ká'rolv 10 kr., Lakos István 10 kr., Gőgicz János 5 
L Grosz József 50 kr., Steiner Miksa 10 kr., Steiner 
M'irton 10 kr., Kelemen István 10 kr., Stengrusz Ehás 
tí kr Kelemen Károly 10 kr., Kelemen Imre 10 kr., 
Sokéi Ignácz 10 kr., Krausz József 10 kr., Szalay 
Sámuel 10 kr., Bogdán Péter 10 kr., Horváth János 10 
kr Horváth András 10 kr., Aucrhnnimer Jozefa 30 kr., 
iüerhammer Anna 20 kr., Hillcr Ignácz 50 kr., Veísz 
ienácz 50 kr., Fuchs István 20 kr., Boday Ferencz 10 
kr Pintér Rudolf 10 kr., Szűcs János 10 ki", Bombay 
I aio* 20 kr., Lákics István 30 kr., Szönyi Rozi 5 kr., 
Hoffmann Márton 12 kr.. Egyed 10 kr., Marton Mihály 
1D kr., Horváth János JIO kr., Mekler János 10 kr.. 
Szalay Imre 20 kr., Edéd Örzse 14 kr.). 

i I l ik közleménv összege : 87 forint 35 kr. 
A „Vasárnapi Újság" szerkesztőségénél begyült 

eddig összesen 151 frt 80 kr. és egy darab ezüst tallér. 

Megválasztott képviselők. 
III. közlemény. — (Július 9—10.) 

370. Gr. D e g é n féld Béla, Szathm. Krassó. 
371. F ö l d v á r y János, Naszódvidék radnai 
kerüL-t (konz.). 372—3. L e o n h a r d t Frigyes 
és B e r e s a , Szász városszék (nemz.). 374. P e c h y 
Jenő, Szathmárm. Mátészalka. 375. K e n d e 
Kantit, Szathmárm. Aranyos-Medgyes. 376. 
S z i k s z a y Lajos, Kraszna-Zilah. 377. P e t r i k 
Gyula, Krassó N.-Zorlencz. 378. P a p György, 
Közép-Szolnokm. Szikágycseh. 379. G a l g ó c z y 
Sándor, Szathmármegye Csenger. 380. K a s p e i í 
iírhály, Kőhalomszék (nemz.). 381. M a g e r 
Károly, Kőhalomszék. 382. K ü h n l e József, Há­
romszék kézdi-orbai kerület. 383. A n t o n e s c u 
István, Krassó Sziszka (második helyen van 
megválasztva; első kerülete : Krassó Bogsán). 
384. V á l l y i János, (függ. p.) Szathmármegye 
M.-Szalka.'* 

Halálozások. 
Lendvay Már ton j u t 12-én Balaton-Füreden 

elhunyt, 45 éves korában. Lapunk mai szá-nának más 
helyén közölvén a tehetséges színművész életrajzát, itt 
csak temetéséről emlékezünk meg, melyet a fővárosi 
lakosság tömeges megjelenése impozánssá tett. Szer­
dán délután, már jóval öt óra előtt, el volt lepve a ke-
repesi ut közönséggel, mely sürü tömegben állott a 
nemzeti szinház környékén, és sorfalat képezett egész 
a Rókus-kórházig. Az érczkoporsó a szinház udvarán 
állt, hol sok kitűnőség gyűlt össze. A koszorúk közül, 
melyek a koporsót borították, egyet a nemzeti szinbáz 
Kassán időző tagjai küldöttek. Kard és honvédtiszti 
csákó a koporsón azt mutották, hogy az elhunyt egy­
kor vitéz bajnoka volt szabadságharezunknak. A hon­
védmenház rokkantjai egyenruhában jelentek meg. Az 
egyházi szertartás után, melyet a józsefvárosi plébános 

* A „V. U." legutóbbi számában két képviselő 
(Szilassy János Pestmegye monori és Anto ne se ii 
István Krassómegye bogsáni kerületéből) tévedésből 
kétszer volt följegyezve; ezért a számozást most a 
370-eu kezdve folytattuk tovább. ^ ^ ™ 

végzett, a színházi énekkar gyászdalt adott elő, mire 
Odry Lehel búcsúztatta el a pályatársak nevében az 
örökre eltávozottat. Aztán a nemzeti szinház igazgató­
sága nevében Szigligeti illesztett babérkoszorút a ko­
porsóra, Szana Tamás pedig az irók és művészek tár­
sasága nevében tett le egy másikat. A menet, melynek 
élén a színházi zenekar játszott gyászindulót, fölötte 
hosszura nyúlt. A bánatos özvegyet b. Podmaniczky 
Frigyes intendáns vezette, mig mellette az elhunyt 
megtört édes anyja ment. 

Elhunytak még: P a u l i n y Tó th Vilma,'Pauliny 
Tóth Vilmos neje, jul. 13-án, 38 éves korában. Kitűnő 
magyar nő volt, ki Thurócz Szent-Mártonban sem szűnt 
meg derék bonleány lenni. — Dr. Kiss József fiatal 
orvos hazánkfiam. hó 23-n halt meg Indiában, hová mint 
hollandi katonaorvos ment. A törekvő ifjú a sárga láz­
nak esett áldozatul.— Dr. S c h a l l e r János, a szabad-
ságharcz alatt a rozsnyói honvédkórház igazgató or­
vosa, elhunyt Rozsnyón, élte 63-ik évében. — Szenté 
József budai tanitónőképezdei tanár és neje alig három 
hónapja temették el nagyobbik lányukat s most uj csa­
pást kellé szenvedni ök; kisebbik lányuk: S z e n t é 
I z a b e l l a hosszú szenvedés után elhunyt, 16 éves 
korában. Egy másik gyászlap Péczelröl Chi rke Vil­
mos vasúti hivatalnok nejének: H o r v á t h I r é n n e k 
elhunytát jelenti. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Budapest. H. B, „Az Alom" és társai — a 

Vörösmarty-Bajza előtti korra emlékeztetnek. Meg 
nem foghatjuk, honnan veszi annyi fiatal iró e han­
gokat, melyek ma már teljesen elavultak. Tartalom 
tekintetében is szerfölött gyöngék. 

— ..Örökre — soha." Szinte röstelljük már: ón 
örökké próbálja és soha sem találja el ízlésünket. Ezzel 
kevésbbé mint az előbbiekkel. Eszméje köznapi, elnyűtt, 
kidolgozása zavaros, egész az érthetetlenségig, pl. a II . 
végsoraiban. 

— Cs—i S. A természetrajzi czikk tárgya elég érde­
kes: s tartalma ellen átalában nincs kifogásunk. De 
kidolgozásán meglátszik, hogy még első kísérlete e 
nemben, vagy modorban. Sok benne a szószaporítás. 
Bevezetése s átmenetei sok lényegtelent, oda nem tar­
tozót (s nem is igen ügyesen) mondanak el.Vagy önnek, 
vagy nekünk át kell dolgozni, ha közleni akarjuk. Mi 
öntől várjuk; addig azonban (egyelőre) félretettük. 

— .Egy llóllüz." A vers egyedüli „jelességBf, hogy 
a.versfökben egy női keresztnév olvasható. De ez mai 
napság már nem is jelesség; s azért, hogy az'á négy 
betű összehozassék, annyi mindent logikátlanul s a 
mellett mégis prózailag összekeverni csakugyan nem 
volt méltó. Választott pályáján, ugy hiszszük, üdvö-
sebbet is tehet, mint ily haszontalanságokra fecóérleni 
erejét, idejét, gondját. 

— D. Lipót. A minek elmaradásáért „neheztelését 
kell kimondania", — azt megtalálhatja már a 27. szám­
ban. Most meg majd azért neheztel, hogy ott van. Az 
egyetlen utat pedig, a mi önt kielégíthetné, azt mi nem 
követbetjük, mert akkor meg a múzsák — és a publi­
kum neheztelne meg. 

— H—g Károly. A küldöttek közül egyik sem vá­
lik be, s nem is nyújtanak reményt, hogy öntől egyha­
mar közölhetőt kaphassunk. 

— I hí napest. Sz. N. Gyönge dolog. Az érzés benne 
elég őszinte, de bágyad t , köznapi; eszmetartalma 
pedig ép oly szegény, mint formája pongyola. 

Nyilt-tér.* 
E lap mai számának hirdetési rovatában van 

közzétéve idősb Heckscher Sámuel (Hamburg­
ban) S z e r e n c s e - h i r d e t é s e . E ház, az i 11 
valamint a v i d é k e n n y e r t Összegek pontos, 
titoktartás melletti k i f i z e t é s e által nagy-
mérvben megalapitá hírnevét, s mai hirdetésére 
is felhívjuk a figyelmet. 

* Az e rovat alatt közlöttekért a szerkesztőség csu­
pán a sajtótörvények irányában vállal felelősséget. 

Előfizetési fölhívás 
a 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1875. júl ius- deczemberi folyamara. 
Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetése jún ius 

hó végével lejár, fölkérjük, hogy mielőbb szívesked­
jenek megújítani megrendeléseiket, nehogy félév kö­
rül az előfizetések összetorlódása vagy elkésése miatt 
késedelem álljon be a lapok küldésében. 

Előfizetési föltételek: 
Postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz 

hordva 
a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

együtt : 
Négy vre 3 f t. 
Félévre - . . 6 ft. 

Csupán a Vasárnapi Újság: 
Negyedévre 2 ft. 
Félévre 4 ft. 

Csupán a Politikai Újdonságok: 
Negyedévre 1 ft. 60 kr. 
Félévre 8 „ _ „ 

PV~ Az előfizetések legczélszerübben postautal­
vány által eszközölhetők-

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
ki.idó-hivntalii ( Budapest, eg etetu-mcia 4. sz. a ) 

SAKKJÁTÉK. 
815. sz. feladv. Chocholous G.-töl (Prágában). 

Sötét. 

Világot. 
Világos indul s a harmadik lépósre matt ot.mond. 

810-dik számú feladvány megfejtése. 
(Plachutta J.-tiil Olmütiben.) 

Vil. 
1. Vhó—dl . . 
2. Hd2—e4f . 
3. Ba6-ftí . . 
4. Vdl—fóf . 
5. Hfó—g3 mat. 

4. Hf5-e7 t • 
:.. Vdl—bl mat. 

a) 

b) 

Sőt. 
Fb2—d4!(b) 
Ke.')—d5: 
Kdö—e4:(a) 
Ke4—f3: 

Bd7—d6 
Kd.".-e4: 

2. Hf5—e3f Kd5—d-t 
3. Hd2—b4:ft . . . . Kd4-e4 
4. Hb4—cút stb. 

Wi/asen fejtették meg: Ymprémben: Fülöp József. 
— (ielsén: Glcsínger Zsigmond. — Sárospatakon: G-érecz 
Károly. — Debreewnbtn: Zagyva Imre.— Sziget-Csépen: 
Mayer Károly. — Siskokúm: Hartmann testvérek. — 
A pesti sakk-kör. 

H E T I - N A P 
lóiapi él 
ketiiap 

katholikns és protestáns 
naptár 

ffrtg-«rosi 
naptár 

IS Vasam. 
19 Hétfő 
|;20 Kedd 
21 Szerda 
22 Csüt. 
|23Pént. 
[24jSzomb 

július 
(' 9 Legsz. megy. fin. 
jPaul. Vincze 
Illés próféta 

j Dániel próféta 
; Mária Magdolna 
jLibor Ápol. 
Krisztina szűz 

C 8 Rozina 
! Arzén 
Illyés 
Dániel 
Mária Magdolna 
Apollin 
Jolánta 

ju ius(é) 
6 E 5 Mat. Tamás 
7 I'rokóp 
8 Pongrácz 

| 9 45 vértanú 
10 Euphemie 
11 Proklus 
12 Gábor 

Izraeliták 
naptára 

Thamuz, Eos 
15 
16 
17 B. templ. elf. 
18 
1!) 
20 Eszter 
9 Sabb. Vibbre 

kél 
N a p 

p. ó p. é. p. 
21 7 50 8 30 
22 7 49 
23 7 48 
24 7 47 
:iö 7 4tí 

H o l d 
nyűg. 

ó. p. 

9 21 
9 39 
9 55 

26 7 4610 11 
27 7 44 10 2H 11 

3 28 
í 40 
:, 56 
7 11 
8 28 
9 14 

m 
Hold VáltOlásai. <S Utolsó negyed 25-én 9 óra 55 perczkor este. 

T a r t a l o m . 

Lendvay Márton (arczkép). — Jobb volna 
t án . . . — Vigasztalás. — Laptye de kapra, (folyt.) 
— A khivai khánság (két képpel). — A mu­
zeumokról. — A rejtelmes sziget (folyt., két 
képpel). —„Egyveleg. — Melléklet: Választások 
után. — „Önismeret." — A hétről. — Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Mi 
újság? — Adakozások. — Megválasztott képvi­
selők. — Halálozások. — Szerkesztői mondani­
való. — Nyilt-tér. — Sakkjáték. — Hetinaptár. 

Felelős Bzerkesztö: N««;y Miklöe. 
(L. czukoi-utcza 11. sz.; 
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Jó és tartós munkáér t jótállás biztosíttatik! 

4 
03 

I 
o-

SCHULHOF ADOLF 
Budapest, országút, Károly-kaszárnya 24, újonnan berendezett n a g y s z e r ű 

czipőgyári raktárában, 
legnagyobb választék nagyban és kicsinyben: 

H ö l g y e k n e k s U r a k n a k : 

A Franklin-Társnlat magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (e<n-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A Franklin-Társnlat magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
QCd. • iuMUlllGüjGfl.! utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 
,Svek során át V-°K Í T"- f—' l  

nyúlt, gyógyít gyor- L \%& g g J 

I I 
A magyar kir. minisztérium által kibocsájtott törvénykezési rendeletek 

GYŰJTEMÉNYE. 
Betűrendes tartalommal ellátva. 

Ü g y v é d e k é s b í r ó s á g o k h a s z n á l a t á r a 

1867—1874. évi folyamok. 
Ára kötve 5 forint osztr. ért. 

Couiodf zipó'k. fin. éberlásting v. börb. ft 2.20. 
Comodczipök legfin bór v. éberlásting, sark­

kal és nagy csokorral 2 f\t. 
Czugos topán eberlast lngból 6" magas s»ár-

ral és lakk-orral, legfin. faj, 3 frt 80 kr. 
Finom bőr czngos topán, 6" magas szárral 

lakk-orral és erós dupla talppal 4 frt 

Comod-ezipök fnom borból 1 frt 30 kr. 
Lnafin zergebőr-topán lakk-orral 4.80 
Külföldi borjubó'r (vix s) va y sagrin-bó'r-

ből, erós dupla talppal, legtartósabb fai 
5 frt. 

Leányok, fink és gyermekek szamán, miu-
d*nnemüben 1 fri 50 krtól 3 f-tig 

Vidéki rendelmények utánvétel mellett gyorsan és pontosan eszkrtzöltetn 

A bécsi világkiállításon kitüntetett 

szelelő-rosták 
(gabona-tisztító gépek) 

legczélszerübb uj szerkezsttel legol­
csóbb árakon kaphatók 

Kollericli Pál 
gyárában 

Budapest IV". aldunasor 14. sz |l 

(nehézkor) levél utján gyó-
gyittatik clr. K1LMHCH, 

ikülönl. orvos által Drezdá-
I ban, Wilhelinsplatz 4. sz. 
(ezelőtt Berlinben). 
Eredmények százanként! 

E A Ü F I G A R O 
Société d'Hygiéne Frangaise Paris, BoulevardBonne-Nonvelle I. 

Teintnre speeiale pour les eüeveaux. 
Hasonlíthatatlan szer az öszüló haj rendbehozására. 
Az Eau Figaro sem a bórt, sem a fehérneműt nem szenv-

nyezi be, az ösz hajnak előbbi természetes színét *a haj be-
niázolása nélkül* visszaadja, és a kenócsót és olajt tökélete­
sen pótolja. 

Ára 5 franc = frt 2.50. 
E gr~y e d ü 1 i r a k t á r 

P a r i s b a n FAY^K.-nál »rue de la Paix 9«; B u d a p e s t e n : 
Vértessi Sándor, m. k. udv. illatszerésznél, Kristóf-téren 
_____ 1 sz. alatt. 
8 C Levélbeli megrendelések pontosan (utánvétel mellett 

is) teljesíttetnek. 

A F3ANKLIN-TARSULAT magyar irodalmi intézet kiadásában Buda­
pesten ^egyetem-utcza 4-ik szám a.) megjelent és minden könyvárusnál 

kapható: 

Angol patent kerti-fecskendők 
K bécsi világtárlat« n kitűnőknek 
bízonrnlt neme, mely- i eső uhujá­
ban, va_y t-gyen erős sngárban meg­
lepő t ivolsi:;ra szöktetvén a vizet, 
íve-házakban, kertekben, sőt tűz­
veszély al almával elonynyel hasi-
nálbitók. 

Kisebbek frt 10 80, nagyobbar 
frt 14.—, nagyik és egész nagyok 
frt 17.— és z.— darabja. 
g C A n ^ l v f t l l b a f ü g g e s z t * 

l i e t u f * z i v : i i - I á r a k "3EKI 
a szivftrkesxlet elhelyezésére út­
közben és kirindalásokuál. sárga 
erős sima tehénbőrből 25- 50 és 

75 darabnak, frt 3.30. 4.50, 6.30. 
I* ; ir i s i ü v e g l é g y f o g 6 - f e o r t t 6 k . Párisi 

minta s/.eriitt készalt i-'eu leleményes uj ö n n u i 
köt l t« k l s z ü l é k a legyek nagy mennyiségű,n^m 
undorító, biztos fogásáboz. Darabja utasítással 5v> kr., 

.' >Iás 25 kr. 
I r a n c i i a * z . n h f t s i l á t c a o m i u t t & v c s ö , 

MÍnaáagbaa, mint kirándulások nát, es útközben egy 
iráat előnvnyel használható, mivel változhat > három 
üv6_lencséTe; van ellátva, közel fekve, távolabb, es 

•b távol-ágokra. Darabja váll-
'•'j.tí ellátott rákban 26 forint. 

M a T I g e n j u t A i i y t i i a h á r e m k i v o ­
n a t a i etrjFes t á v c s ő d a r n K j a 6 f r t 

' « T r y é% t á r s a l o n d o n i 
i i z A j a a legtókéleiffcebu szer­
e l j dugaszt, ha még oiy erősen |-^* t 
oritva. knynyüségg^l a/, üvegből {UMRa? 
.rabj. ivu.tás*al frt 1.9M. 
«<«i|». UJ találmánya, az időjárást 

•^r-mind n é v m é -
Irginfrö (barométer). 

B A I - O M M 
S'-re biztosan 
«*v«*l 

í^r.bja frt 1.3 

KERTÉSZ és EISERT 
Budapesten, Dorottya-utcza 2 -i . 

.:IM> gjars ktritth. iiagiü Ujtgyiektk WraJttn. 

EMIL, 
vagy 

A NEVELÉSRŐL. 
Irta 

R O U S S E A U J. J. 
Francziából fordította és magi/arázó jegyzetekkel 

ellátta 

FUHRER IGNACZ. 
A r a f ű z v e 2 f r t 4 0 k r . o . é . 

L? *U 
Magyar 

Szent Erzsébet 
é l e t e . 

Irtu 

Cb 
dr. TOLDY LÁSZLÓ. 

Képettel íllDsztrálya. 
Á r a f ű z v e - * 0 k r . 

d] 

Főnyeremény eset­
leg 450,000 márka 
nj német birodalmi 

értékben. 

üj 

s z e r e n c s e - A nyereményeket -
az állam biutoiitjr 

Ban és sikerrel beteg­
ségeket 

glélekzeti szervek­
nek (I.sz.lapdacs), 

a z emésztési szer­
veknek ( I I . sz.lap-
dacsésbor), 

sz Idegrendszer és 
.jlfogeségeket ( I I I . sz. lap­
jára és coca-borsz.) 
JV doboz v. üveg ára 2ft. 

Kimerítő felvilágosítás in-
en s bérmentve a „ s z e r é ­
éihez czimzett g y g y t a r 
,1 Maimban. Raktárak Pesten: 
rik J gyógyszer., főraktár 
wvar'ors'ágra nézve. Temes-
mn: Pecher J., gyógyszer. 

— igában: Fürst József, gyogy-
Bécsben: Haubner Ede an-

[.gyógytár, Hof 6 , fórak 
Ausztriára nézve. 447 

RÉehandMcli för üngani 
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Cíi 
«e. 

nebst 

poirrapiiiscii-statistiscter Ueljersiclit ini knrzcefasster Geschichte 
fles Landes. 

Von 

C. v K R A Y N I K . 
Mit einer Eisenbahnkarte von Ungarn und einer Uebersichtskarte der 

Centrai - Karpathen mit den náchsten Voralpen. 

Preis gebunden 1 fl. 50 Jer. 

^ 3 

Eau de Lys de Lohse 
a porosz kir. orvosi hatóságról megvizsgálva és nap-égés, 
szeplők, pörsenés, himlóhelyek és redők ellen ajánlva. 

Az Eau de Lys a bórt vakító fehérség úvé, puha, sima, 
gyöngéd- s hajlékonnyá teszi, és a bór minden tisztátalanságát 
eltávolítja. 

Egy üveg ára frt 1.80 (nagy üveg ára frl 2.50). Valódi 
minőségben készletben található 

Vértessi Sándor, 
magy. kir. illat-szerésznél, Budapesten, Kristóf-tér 1. az. 

Levélbeli megrendelések pontosan (utánvétel mellet 
is) teljesíttetnek. 

u 
F R A H K L . I K - T Á R S U L . A T magyar irodalmi intézet kiai'áanban Budapesten (egyetem-utcza 

4-dik szám) megjelent s minden könyvkereskedésben kapható 

a hamburgi állam által biztosított nagy pénzsorsjáték I 

nyereményeibeni 
részvételre, a mely sorsjátékban 

8 millió 600 ,000 bírod, márki 
bizonyosan nyeretni fog. 

Ezen előnyös, tervszoriileg csak 84,000 sorsjegyettar. 
talmazó pénz-sorsjáték nyereményei a következők: t. i 
egy nyeremény esetleg 450,000 bírod, márka, külünl 
300 000 150,000, 80.000, 60.000, 2-szer 40.000, 36.000 
6-szor 30.000,24.000,2-szei18.000. U-szer 15.000,2-saj 
12.000, 17-szer 10,000, 4-szer 8000 és 6000, 69-SZLT 5001 
és 4000, 263-szor 3000 és 2000, 436-szor 1600,1500,121 
és 1000, 1498-szoi 600, 300, 160-szor 240. 200, és 18 
28,300-szor 142, 2975-szöi 140, 122 és 120, 9750-szerM 
80, 66, és 38, bírod, márka, mint a melyek néhány hó 
alatt 7 osztályban biztos eldöntés alá jönnek. 

Az első nyeremény-huzás hivatalosan 

f. évi július 22- és 23-ára 
van megállapítva, melyie 

egy egész eredeti sorsjegy csak 8 frtba, 
egy fél eredeti sorsjegy csak 4 frtba, 

egy negyed eredeti sorsjegy csak 2 frtba, 
kerül, és ezen az állam által biztosított eredeti sors­
jegyek (nem pedig betiltott ígérvények) az ÖSS» 
bérmentes beküldése vagy posta-előleg mellett bármely 
távoli vidékre általam megküldetnek. 

A résztvevők mindegyike eredeti sorsjegye mellett 
az államczimerrel ellátott eredeti tervezetet, valamint > 
húzás megtörténte után azonnal, felszólítás nélkül a hivat* 
los huzási lajstromot kapja ingyen megküldve 

01 I 

»v. 

általa 
legszigorúbb titoktartás mellett ibrténik 
G f Minden megrendelés egyszerűen posta-befizetési 
C~r~ lapon vagy ajánlott levél utján eszközöltethet* 
€Cr" Az illetők forduljanak tehát megrendeléseikkel 
c^r" egész bizalommal 

idősb ITeckscher Sámuel 
bankár és váltó-tulajdonoshoz H » n i t m v g r t > a u . 

Ál 
hátrahagyott munkái. 

Kiadják az elhunytnak barátai 

CSENGERY ANTAL és KEMÉNY ZSIGMOND. 
Második változatlan kia'.ás. 

S z e r z ő k ő n y o m a t u a r c z k é p é T e U 

Két kötet egybe fiizve ára 1 frt 20 kr. 

A 
Regény, 

Irta 
Gaborian Emilf. 

F r a n c z i á b ó l fordí to t ta l 
Zichy Camüla. 

Két kötetben. 

I. kö te t : Az elö fabábok. 
I I . » Halászat a zava­

rosban. 
Ára fűzve 3 forint. 

Az iskolai 
takarék-pénztárakról. 

Szózat a tanítókhoz és tanítónőkhöz 
francziául i r ta 

Fordította i y . 1. 

Ara fűzve 20 krajezár. 
Postán keresztkötés alatt megküldve 22 krajezár. 

A nyeremények kifizetése és szétküldése »joG^*x^^^X«J^>>rc^3oocCsoC*:^ 
alam egyenesen az éidekeltekhez intézve pontosan ea i|^_ _ gjff. 

isitii jogtudományi I 
történelme. 

Séaitésül Schi l l ing természetjogi müvéhez. 
I r ta 

\Hk\ 
Nagy yálaszték: 

b a r e g e , 
g a z é , e c r u i , 

J A C O N E T, 

tosmanosi karton. 
•franczia 

krettonokliól. 
Torna- és czérna 

mosható 
szövetből, 

uri és gyermek-
ruhákra. 

Első bécsi 27 kit 
bazár fiókja 

Budapesten, 
kerepesi-út 15. sz. 

Rókns kórházzal szemközt . 

Lichtenstern B. 
<:s társa 

B n t l » p e s t e i i , | 
Kerepesi nt 15. sz. 

Rókus kórházzal szemközt.! 

Minták és írjegjzék 
ingyen és bérment ve-
fcmdelaéiytk pontosan 
és lelkiismeretesen esz­

közöltetnek. 

GflíOaff rartsr: 
rnmbnrgi t's 

sziléziai vászon 

chiffon, 
b a n a 

fdsMait-íieSW? 
töiáilkiizákW; 

csipke-
bútor. matracz 

egyenr ha és 
függöny -c s i n v a t b ó i 

(Gractt)-

Dr. W£RN£R RUDOLF, 
kassai jogakadémiai tanár. 

I p r » t-O.as-17-o 1 f o r i n t I S O 1«.X". 

!Q!Q>OoooooOoooooOoOoOaQeO>OBOBnoOoOcC 

Magyar 

W { j i törvény-isme. 
'n«nyek, szabályrendeletek, utasítások és egyéb 

hivatalos források alapján, 

a Mor- és üevéijelölM igényeihez allalmazTa. 
Rendszerbe foglalta 

*• M A R I S K A V I L M O S . 
L füzet. 

Ara az egész műnek 2 frt 80 kr, 
"•sodik füzet szeptember havában fog megjelenni. 

Magyar polgári törvénykezési rendtartás. 
Irta APÁTHY I S T V Á N , 

j o g t u d o r , k ö z - é s v á l t ó - ü g y v é d s t b . 

Második bővített kiadás (8-rét 424 1.) 
Fűzve 3 frt 40 kr. 

Vezérfonal rajzolásban 
körzővel és vonalzóval. 

Eeá l - és ipartanodák használatára 

HEISSIG NÁNDOR 
után 

Dr. SZABOKY ADOLF 
kegyesrendü tanár. 

Harmadik bűntett kiadás. 
•y I d o m t á b U v a l é s 3 S O i d o m m a l . 

Ára fűzve 2 frt 80 kr. 

A legvakitóbb szépséget 
a testnek az ifjitó- vagy Hebe-szappan kölcsönöz, a mely 
az emberi vizsgálódásek terén történt legnagyobb vívmá­
nyokkal mérközhetik. — A növény- és vegyi részeknek az 
ember bőrére idegei és szemeire gyakorolt különböző befo­
lyásának beható tanulmányozása vonta maga ulán ezen, oly 
fontos fölfedezést. — Csak ez ujabb kornak sikerült feltalálni 
azt, mi után a legkéjelgóbb keleti népek évezredeken keresz­
tül eredménytelenül kutattak, névszerint az idő nyomait az 
aiczból eltüntetni, és mindazoknak, kik azt óhaj'ják, egész 
életükre ifjúi kinézést, szerezni. A Hebe-szappan, a legha-
tályosb fűszerek fözetéból és egyéb, a szerves vegyészet által 
nyert, anyagok összetételéből álló mosdó-szer a legrövidebb 
idő alatt hatással bir, midőn is a tzemek're a legjotékonyabb 
befolyással lévén, azoknak rendkívüli fényt kölcsönöz. Ezen­
felül e szappan folytonos használata által a testnek egész 
idegrendszere megerősíttetett, még pedig kívülről befelé; 
miáltal a legmeglepőbb eredmény úgyszólván mindjárt köz­
vetlenül a szappan használata után eredményeztetett Egy ily 
darab szappannak ára 60 kr Kizárólagosan kapható: K E R ­
TÉSZ és E I 8 E R T X É L , Dorottya-utczában ; KURZ ALA­
JOS papirkereskedésében a Hatvani-utczában ; továbbá 
SCHERENHOFER, gyógyszerésznél a Kris tóf- téren és a 
készítőknél: Winkelhofer Ambrus és Dr. Horváthnál, a nagy 
arany érem tulajdonosainál Giazban. 1003 

Bámulatos olcsó. 
A íegterjedtebb „Magyarország és Nagyvilág" czimü 
I szépirodalmi lap 1874-ik egész évfolyama, melynek 
j előfizetési ára 10 frt most 4 frt. 
A „BorSSZem JankÓ" élczlap 1874-ik egész évfolyama 

8 frt most 3 frt. 
A „KépeS R e g é n y t á r " 8 kötete bolti ára 5 ft most 4 ft. 
és a ki ezen 3 művet egyszerre megrendeli Í O frt 

beküldése v. utánvétele mellett kaphatja a 
DEUTSCH n . féle könyvnyomdában 

Budapesten, Bálvány-utcza 9. sz. 

Tizgyógy-intézet , 
valamint testgyakorlati, villanyos és életrendi gyógymódok 

A gráczi főtérről •/« órányira, a déli vasút indóházától '/s 
órányira gyalog. A gyógyépületben lakszobák mindegyike 
egy előszobával, hideg és meleg-vizvezetésselbirnak ; vannak 
továbbá étkező és társalgási helyiségek, 2 nagy-fürdó zuha­
nyokkal Gyönyörű fekvéssel a Gaisberg lábánál, pompás ki­
látással ; a dél-köflachi és győri vasúttal a legszebb kirándu­
lások. Sétákra nagyszerű park. Az orvosi vezetést a villany­
gyógyászattal egyetemben, alulirt mint volt fürdöorvos 
Gráfenberg és Kreuzenben s a vizgyógymód terén szerzett 20 
évi tapasztalások-a alapitva, teljesiti, és szóval valamint le-
vélbelileg a legkészség-^ebben értesítéseket ad. 
Elfogadási idő Gráczban: 3—4 óra közt. 

iou2 Dr. Weiser Károly, Maiffredy-Gasse 2. 

Takaró papiros 
(maknlatur) 

e lapok kiadó hivatalában 
egyetem-utcza 4 szám. 

Nagy ivek mázsánként 10 frt a vasúthoz szállítva. 
& FRAVKIiH-TÁBSULAT magyar irodalmi latráét tóadráában_ Buda­
pesten (egyetem-tttoia 4-ik siám a.) megjelent rá minden könyvamiBál 

kapható: 

GTÜBKY ANTAL. 

ftiffl O M T M 
i miként kell eljárni a szölAdécsmaval tság keresztül­

vitelénél a felek, jogbiztosoknak, választott bírósá­
goknak és községelőljáróknak. Felvilágosító példák- ( 

kai éa irománypéldákkal ellátva. 
(8-adrét 92 lap.) Fűzre 80 krajezár. 
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Minden háztartásban nélkülözhetlen 
e g y j ó 

takarék-tűzhely! 
A tisztelt közönség ki ­

váló figyelmébe ajánlom e 
czélból g y á r a m a t és r a k ­
t á r a m a t . mely i lyeneket 
asztal és más alakban, vala­
mint mindennemű k á l y h á ­
k a t és egyéb e szakba vágó 
tárgyakat a legolcsóbb árak 

és elismert legjobb szerkezetek mel le i t dús választék­
ban tartalmaz. 

Megrende lé sek pontosan t e l j e s í t t e t n e k . 

B r u c k y J ó z s e f , 
l a k a t o s á r ú ó s t ü z s z e r m ü t ö - g y á r o s B u d a p e s t e n , 

I V . ker (belváros) haltér 4 sz 

E l a d á s n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

t * ^ í » ^ < ^ * ^ * ^ 3 * ^ f c ^ = * » * ^ 4 » ^ * ^ 5 * : * S 4 < s r ^ < ^ y 

Szöges kézi és imlőcsíga-eséplőgépeket 
kizárólagosan késeit 

UmrathésTársa 
1 pppr- és vas-önt 

KÖLCSÖN. 
ia 

BUDAPESTEN, 
©rszág-út 15. sz. (Zrínyi-épület). 

Földbirtokokra kölcsönöket szerez, de csak bank­
ból és tör l e sz t ene . 

A z iroda egy év alatt szám).- köl :sönkérönek esz-
köz lö t t pénzt, pontosan, jutányosán, rövid idö alatt. 

Katona-elbocsátást, szabadságolást, va^y nösülési 
engedélyt eszközöl enibi rséges díjért 

E z ügyekben hozzá intézett tudakozó leve lekre ,' 
forintért válaszol 

M l — t W W M l — I M I H M B W W 
A legbiztosabb és legkellemesebb szer 

váltóláz ellen, 
k ü l ö n ö s e n g y e i m e k t - k n é l , k ik a k e s e r ü C h i n i n t másU 

bevenni nem k é p e s e k a 

ICbinin-csokoládé 
és a 

Chinin-czukor 
H o / . s n y a y M . , K y é g y s z e r e s í t ö l A r a d o n (ezelót 

!Zombán), m e l y e k e t a m a g y a r orvosok és terinészet-vizi 
gálók n a g y g y ű l é s e 

I Fiaméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható v a g y m e g r e n d e l h e t ő a b iroda lom mindéi 

ióhirn gyógyszer tárában. 

i>T" A hamisításoktól óvakodni kell! 
Mindenki csak a R o z s n y a y IM.- fé le ályakofiz.. 

r u z o t t k é s z í t m é n y t kérje és fogadja e l . 15(53 

• M M * • • • • • • • > • • ••9iMaé««B»awMaMéM 

Pl I 
ATfes^m* 

Az aratás közeledtével, ajánljuk t. ez. gaz­
dáinknak legjobb minőségű 

salgótarjáni tömörszonünket U 
mérsékelt árak mellett. 

Salgótarjáni kőszén >anya 
részvény-társulat 

B u d a p e s t e n . J ó z s e f t é r 6 . s z . 

SJ££Usmét eladói eladási illetékben részestiiuek."^a 
Mindazoknak, k ik U M B A T H és T A K S Á H O Z 
P R Á G Á B A levél utján fordul nak uz ö*« »'s yépek rvj/ftit 
éú leírását, valamint az azokról , b í z o n j i t v á n y o k a t magában 
foglaló g y á r i á r j e g y z é k ir igyen é* b é r m e n t v e megküiUetik 

gyári fSráktárát Matjyarortzáq réazére, 
A A z i k v i ' , mint kellemesen n'itö, egészségéé, 

számos eeetfkbe 1 orvosilag rendelt ital, maris 
általános huiaálatb* i<u. 

KfHxül^U«-i n k fi» e l ő n y e a z , hogy kö­
vetve a. minden egyes dur.tbboz m**ll(>kelt n ta -
•If&Mt, b á r k i M p o « h£lüM», m i n d i g 
frlM, a g árititg testáltat] t íszfabl* i s o l -
(••obb v 7 i k v c i f t k<**zit*>iii, ixoultiffll pe­
dig n « s t o b o r , n i a l n a v i z , l imoii&Ué s 
egyéb triiuthö italuk előállításához is alkalmasak. 

A kíJtr.ülókek a r a i : 
9 , - 4 , 6 8 iC messzeljes 

darabja Irt 8 . - l.».— 12.— 14.50 17.— 
I K * Kitűnik min..-^—11 s z e r e k 1 font 
acidura lartüricura en 1*., iont ezikéleget tartalmazó 
csoniiigo-b.tn c^omagoi ki 12 irttal B'ámittatnak. 

" |HK~ I ráwbt ' i i i iM^bi / i i sok utáuvét mellett 
gyorsan e«zkö/.AItétnek. 1 .d&ctska és csomagolási 

díj a gép nagysága steriut 50—75 kr. 
tHKC Dgyntta1 aiánljuk Berlin és Angolhon legjobb gyáraibői származó, 

s> tisztatlansiginál fogva egészségtelen ivóvizet tisztító 
és javító 

g S v i z s z i i rő kés/ , ü l é k e i n k o t .^S 
melyek 8 frt 50 krtól 35 fiiig tartatnak készletben. Ezeknek raj'.ok-

kal ellátott kimerítő arjttffvx ké*el «/.ive-«n sz^lgilnnf. 
8eeeeeeeeeeeeeae>eis—e—t ' 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T 
magyar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4-ik sz.) 

megjelent és minden könyvárasnál kapható: 

'asutkisajátitási 
kézikönyv., 

Irta 

C S U K A S Á N D O R 
Térképpel. 

A r a f ű z v e 1 F o r i n t o . é . !7~ 

Hölgyeknek nélkülözhetlen! 

Dr. TsEJOSSE-tól Parisban. 

Csak a hivatalosan megvizsgált méregmeute-
tiszta és teljesen ártalmatlan 

RAVISSANTE 
bír azon erővel, az emberi bőrt minden sérüléstől 
megmenteni, utóbajoktól megóvni és szépséget • 
ifjúságot biztosítani. Ha a Ravissante naponkint 
egyszer az ujjbegygyel az arezra vagy más tett-
részre dörzsöltetik, már a törülközés után tapasz­
talható a majdnem csodálatos hatás. Az arezon 
támadt ránezok és himlöhelyek elaímittatnak. -
'A flttvlssaiite ifjúarezszint idéz elö,abőrt fehéríti, 

friaaiti és finomít H; eltávoiit legrövidebb idö alatt szeplő t, máj fol­
tokat, orrvörössé^et, s a bör minden tisztátalanságait. 

Már az ehtiV kísérlet után elhatározzák a t. hölgyek, jövőre csn 
pán csak Dr. LKJ03SE világhírű „Ravissante"-ját használni 

E g y ü v e g t o k A r a 1 í r t ö O l í r . é s 3 fi*t 5 0 far. 
Postai ktUd&tnél 20 hr. több. 

Kapható lagybau ós kicsinyben B u d a p e s t e n : 

Dr. LEJOSSE főraktárában, Érály-ntcza 15. sz. I. 
V É R T E S S Y S Á N D O R n r , 

m. khv udvari illatszer kereskedésében. Kristóftér 1. szán, 
és 

HATSCHEK IIKSA. látszerész nrnál. váczi-uteza 8. sz. 
Vidéken a legtöbb gyógyszertárakban. 

( C ^ V i d é k i rendelmények a l e g s z i g o r ú b b t t j 
t o l í t s i r t á s s biztositása mellett ntánvéttel esaköíöltetnek. 

víz gyógy-intézet Felső-Ausztriában. 
Bm-góziiaióz. állomás: Eresébet nyugati vaspálya-állomás: 

Grein. Amstetten. 
(fljorsTOMttal 3 óranjira Bécstől.) 

Az intézet az éjszaki tzélt<">l védett , bájos fekvés ié i , 
egészséges levegővel és pompás sétánjoli kai bir, f e n y ő 
e r d ő k t ő l van körülvéve. - A fürdó-telszerelések a 
g y ó g y é p ü l e t uri és hö lgy- termeiben , valamint a nag> 
úszó- , bullám és napfurdók a szabadban a legújabb 
rend-zer szerint vannak b-rendezve. 

Posta- és távirda-Kivattd, foyatok és omni­
buszok magában az intézetben léteznek. — E r k t l y - s z o -
bák a l eggyönyörűbb kilá-á sal. 

Felvi lágositá-okat «dn»V é» e lórajzokat kü ldenek: 

a fürdfrdffaxf/atóság Kreuzenben, 
Dr.med.Urbaschek Félix, és Nagel Ede, 

igazgató fürdSortosKreuzenben. tulajii> ' 
linczi kert 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (IV. egyetem-uteza 4. sz.) megjelent és mindé 

könyvárusnál kapható: 

MAGYAR 

FOLDADÚ-EATASTER. 
Az 1875-ik év márczius 30-iki Vlí-ik alaptörvény s az ezzel kap­
csolatban álló kormányrendeletek, szakmüveleti utasítások elméleti 
s gyakorlat i magyaráza táva l , számos rovatos táblázat , mintadolgozat 

s irománypéldákkal ellátva. 

Földadv-katasteri országos, kerületi, megyei bizottságok, 
beeslőbiztosok, községelőljárok s földbirtokosok 

használatára. 
I l-t: 

MÉSZÁROS KÁROLY. 
Ára fűzve 2 forint. 

\ 

Kiadja és nyomai MI i F r a n k l t i t - T á r s n i a t m » n . r \*n,\<>\ 

/Z> 

30-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. XXLX évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy hatszor hasábozott petit sor, vagy annak helye eiryszeri ietatásnál 15 krajez&r ; többszöri itatásnál 10 krajezár. Bélyegdij kftlön nvinden igtatas után 30 krajezir 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Haasenstein és Vogler Wallfischgasse Nr. 10, M o i m R. Seilerstatte Nr. 2 és Oppellk A. Wollzeile «r. li. 

F R E T W E L L JÁNOS. 

főbb: 

^srnét egy igaz barátját hazánknak, 
} nemzetünknek, mutatjuk be a kül-
1 földről; olyant, a ki rokonszenvét 
irántunk szóval, tollal, s a mi leg-
tettekben, fényesen bebizonyította. 

Nemzeti közmiveló'désünk ügye nagy köszö­
nettel tartozik neki már eddig is, s méltó, 
hogy mi is, legalább elismeréssel adózzunk 
neki fáradozásaiért s érdekeink melletti 
buzgólkodásért. 

F r e t w e l l János Leeds-ben (Anglia 
Yorkshire tartományában) született 1837. 
június 11-dikén. Atyja Fréche-Ville nevű 
ősrégi normandi családból származott. 
Fréche-Ville Péter I. Károly mellett küz­
dött Cromwell ellen, s az Edge-Still mel­
letti csatában elesett. Családi neve a kü­
lönböző' vidékek tájszólásai s kiejtései sze­
rint módosult. Majd Freshfield-nek, majd 
Freshwell-nek ejtették, mig végre Yorks-
hire-ben telepedve le, az ottani keményebb 
kiejtés a Fretwell nevet állapította meg. A 
család egy tagja. Fretwell Ralph, III. Vil­
mos alatt barbadaesi helytartóságot viselt. 
Jánosunk, anyai ágon, eró's vegyitékü dán 
vért is kapott. 

János első* oktatását épen anyjától 
nyerte, azután egy szegény unitárius lel­
kész volt a tanítója. 13-dik évében a yorki 
anglikán egyház püspöki iskolájába ment 
s ott két évet töltött, 15-dik évében atyja 
Londonba vitte, s kereskedői üzletbe adta. 
Azóta maga tartotta fenn magát saját 
erején, de a tanulási szomj nem engedte 
csupán az üzleti dolgokba merülni el, ha­
nem önképzés utján folytatta tanulmányait 
a régi és uj nyelvekben, a természeti tudo­
mányokban, különösen pedig a nemzet­
gazdaságban és történelemben. A német 
nyelvet Kinkéi Godofrédtól, a német köl­
tőtől, tanulta meg, a ki egyszersmind a 
német bölcsészet tanulmányozására is buz­
dította, a miben később a hírneves dr. Ruge 
Arnold segítségével nagy előmenetelt is tőn. 

Az ötvenes években London Európa 
különböző országaiból a politikai szám­
űzöttek menhelye volt. Kossuth, Mazzini, 
Louis Blane, Andrássy, Ronge, Ruge, 
Schurz Károly, Kinkéi, s számtalanon 
még, találtak ott részint állandó lakhe-
lyet, részint ideiglenes menhelyet addig, 
oúg Amerikába átszállhatnának. 

A fiatal Fretwell rokonszenve már ak­
kor felébredt a magyar ügy iránt, ámbár 
csak évek hosszú sora múlva nyilt alkalma 
rokonszenvét tettleg is tanúsítani. 

E menekültek egyikének házában is­
merkedett meg Schurz Károly, a mostani 
tábornok, későbbi nej ével; s ugyanott ismer­
kedett meg e nő unokanugával Fretwell 
1857-ben, s 1861-\>en e leány lőn neje. 
Ipa azt akarta, hogy maradjon kereskedői 
pályáján, ő meg is maradt, s nagy jóllétre 
emelkedett azon. Pedig fiatalabb éveiben 
voltak perczek, melyekben erős ösztön 
hajtotta, hogy lelépjen arról. 

Mikor először ment volt Londonba, 
ott az államegyház szabadelvű fiatal lelké­

szeiből egy önképző s tudományos mivelő-
désre törekvő társasággal ismerkedett meg ' 
s lépett szorosabb összeköttetésbe. Ez nagy 
hatással volt szellemi fejlőtlésére, s egy ideig 
komoly szándéka volt anglikán lelkészszé 
lenni. De épen azon angol honfitársa, a 
ki Magyarország iránti érdeklődését felköl­
tötte s a ki, saját szavai szerint „minden 
magyar szeretetét megérdemli", — New-
mann W. Frank, nagy hatást gyakorolt 
hittani művei által az ifjú Fretwell vallásos 
meggyőződésére is, s az anglikán egyház 
tanaitól az unitárius tanokra téritette. 

Figyelemreméltó jelenség, hogy hazánk 
angol barátai közül a legbuzgóbbak az 
unitái-ius egyházhoz tartoznak, vagy leg-

FRETWELL JÁNOS. 


